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К
ак сообщила 
пре с с - с л ужба 
Главы государ-
ства, Нурсултан 
Назарбаев также 

отметил, что в Администра-
ции Президента и других 
государственных органах 
прошли кадровые измене-
ния.

– Карим Масимов по-
дал прошение об отставке. 
Согласно заявлению, я при-
нял его отставку. Он почти 
шесть лет проработал на 
этой должности. Это самый 
длительный период испол-
нения полномочий Премьер-
министра одним лицом. Ему 
пришлось работать во вре-
мя крупнейшего за послед-
ние десятилетия мирового 
экономического кризиса. И 
мы все, в том числе Прави-

тельство и исполнительные 
органы, с честью справились 
с этими трудностями. Были 
оперативно разработаны и 
утверждены антикризисные 
программы, что позволило 
преодолеть худшие послед-
ствия глобального финан-
сового кризиса. Так, выде-
ленные из Национального 
фонда 13 миллиардов дол-
ларов позволили стабилизи-
ровать банковскую систему 
страны и в целом не допу-
стить рецессии нашей эконо-
мики. Был накоплен беспре-
цедентный международный 
опыт по реструктуризации 
внешних обязательств на-
ших банков. Можно сказать, 
что Премьер-министр справ-
лялся со всеми поставлен-
ными задачами, – сказал 
Президент.

Глава государства также 
подчеркнул, что работа по 
оздоровлению банковско-
го сектора продолжается. 
Кроме того, Нурсултан На-
зарбаев отметил улучшение 
условий для развития пред-
принимательства в стране.

– Вы знаете, что сни-
жаются административные 
барьеры. Разработаны та-
кие программы, как «Дорож-
ная карта бизнеса-2020», 
«Производи тельнос т ь -

2020», «Занятость-2020». 
Мы существенно продвину-
лись и совершили прорыв в 
ряде рейтингов Всемирного 
банка. Поставленная мной 
задача вхождения в число 50 
конкурентоспособных стран 
постепенно осуществляет-
ся. Недавно в глобальном 
индексе конкурентоспособ-
ности мы заняли 51-ю по-
зицию – это очень почет-
но, тогда как многие страны 
СНГ расположились позади 
нас. Фактически по выпол-
нению поставленной задачи 
мы находимся на финишной 
прямой, – сказал Нурсултан 
Назарбаев.

 Президент также отметил, 
что в Казахстане успешно ре-
ализуется Государственная 
программа индустриально-
инновационного развития. 

По итогам 2011 года досроч-
но выполнен ряд ее основных 
показателей. Так, в период с 
начала 2008 года объем ВВП 
вырос до 27,3 трлн. тенге. 
Успешно реализуются 706 
проектов Карты индустриа-
лизации на сумму 11,5 млрд. 
тенге. Будет создано 400 
тыс. новых рабочих мест. 
Выпуск продукции сельского 
хозяйства с 2007 года вырос 
почти в 2 раза. По экспорту 
пшеницы Казахстан вошел в 
семерку мировых лидеров.

Глава государства под-
черкнул, что данные показа-
тели говорят о поступатель-
ном развитии отечественной 
экономики.

– Проведена модерни-
зация национальной элек-
трической сети. Мы начали 
реализацию крупнейших про-
ектов по обеспечению нашей 
республики электроэнергией. 
В Атырау эффективно функ-
ционирует нефтехимический 
комплекс. В транспортно-
коммуникационной отрас-
ли также проводится очень 
большая работа. За годы 
независимости отремонти-
ровано, реконструировано 
и построено почти 14 тысяч 
километров автомобильных 
дорог, более тысячи кило-
метров железных дорог. 

Сейчас осуществляется про-
ект по строительству транс-
портного коридора Западная 
Европа – Западный Китай. 
Казахстанский участок про-
тяженностью в 2 700 киломе-
тров будет завершен к концу 
следующего года, – сказал 
Президент.

Кроме этого, Нурсултан 
Назарбаев отметил, что ак-
тивы банковского сектора 
увеличились на 50%, что го-
ворит об оживлении финан-
совой системы. Она явля-
ется кровеносным сосудом 
экономики, от которой зави-
сит развитие государства.

Президент подчеркнул, 
что за последние 5 лет по-
строено более 600 боль-
ниц, поликлиник, около 300 
школ. Уровень безработицы 
снизился с 7,5% до 5,3%. 

Успешно реализуется зада-
ча, поставленная в статье 
«Социальная модернизация: 
Двадцать шагов к Обществу 
Всеобщего Труда».

– Это стало возможным 
благодаря работе всех ка-
захстанцев, экономической 
политике и слаженной со-
вместной деятельности Пра-
вительства и Парламента. 
Считаю, что Карим Кажим-
канович успешно справился 
с поставленными перед ним 
задачами. Для того чтобы 
весь опыт, который он на-
копил, пошел на пользу раз-
вития страны, я назначил его 
руководителем Администра-
ции Президента, – сказал 
Глава государства.

Нурсултан Назарбаев от-
метил, что после консульта-
ций с руководителями фрак-
ций Мажилиса Парламента 
было внесено предложение 
о назначении на должность 
Премьер-министра Серика 
Ныгметовича Ахметова.

– Серик Ахме-
тов имеет большой 
опыт управленческо-
административной работы в 
сфере реализации крупных 
проектов. Это особенно важ-
но для продолжения курса 
социальной модернизации, 
индустриализации и дивер-

На основании ста-
тьи 44 Конституции 
Республики Казахстан 
назначить:

Келимбетова Кай-
рата Нематовича – за-
местителем Премьер-
министра Республики 
Казахстан;

Орынбаева Ербола 
Турмахановича – за-
местителем Премьер-
министра Республики 
Казахстан;

Исекешева Асета 
Орентаевича – замести-
телем Премьер-министра 
Республики Казахстан – 
Министром индустрии и 
новых технологий Респу-
блики Казахстан;

Мамытбекова Асыл-
жана Сарыбаевича – 
Министром сельского 
хозяйства Республики 
Казахстан;

Имашева Берика  Ма-
житовича – Министром 
юстиции Республики Ка-
захстан;

Жумагулова Бакыт-
жана Турсыновича – 
Министром образования 
и науки Республики Ка-
захстан;

Каирбекову Сали-
дат Зикеновну – Мини-
стром здравоохранения 
Республики Казахстан;

Жумагалиева Аскара 
Куанышевича – Мини-
стром транспорта и ком-
муникаций Республики 
Казахстан;

Жамишева Болата 
Бидахметовича – Ми-
нистром  финансов Ре-
спублики Казахстан;

Д ж а к с ы б е к о в а 
Адильбека Рыскель-
диновича – Министром 
обороны Республики Ка-
захстан;

Каппарова Нурлана 
Джамбуловича – Мини-
стром  охраны окружаю-
щей среды Республики 
Казахстан;

Мынбая Дархана 
Камзабекулы – Мини-
стром культуры  и ин-
формации Республики 
Казахстан;

Мынбаева Сауата 
Мухаметбаевича – Ми-
нистром нефти и газа Ре-
спублики Казахстан;

Божко Владимира 
Карповича – Мини-
стром по чрезвычайным 
ситуациям Республики 
Казахстан;

Касымова Калму-
ханбета Нурмуханбето-
вича – Министром вну-
тренних дел Республики 
Казахстан;

Айтжанову Жанар 
Сейдахметовну – Ми-
нистром  по делам эко-
номической интеграции 
Республики Казахстан.

  
Президент Респу-
блики Казахстан          

Н. Назарбаев

Глава государства 
Нурсултан Назарба-
ев принял участие в 
заседании Мажилиса 
Парламента республи-
ки. В ходе заседания 
Президент выразил 
благодарность Кари-
му Масимову за проде-
ланную работу и пред-
ставил кандидатуру 
Серика Ахметова на 
должность Премьер-
министра страны. 

Указ Президента 
Республики 
Казахстан 

Н. Назарбаева 
о составе 

Правительства 
Республики 
Казахстан

сификации нашей экономики. 
Он знает сегодняшнюю рабо-
ту Правительства и участво-
вал в подготовке программ, 
которые сейчас реализуют-
ся. Он хорошо проявил себя 
на предыдущих должностях. 
Считаю кандидатуру Сери-
ка Ахметова наиболее под-
ходящей для обеспечения 
эффективной работы нового 
Правительства. В соответ-
ствии со статьей 56 Консти-
туции Республики Казахстан 
прошу Мажилис Парламента 
дать согласие на назначение 
Серика Ахметова на долж-
ность Премьер-министра, – 
сказал Глава государства.

Депутаты Мажилиса Пар-
ламента единогласным ре-
шением поддержали пред-
ставленную кандидатуру. 
После этого Президент под-

писал Указ о назначении Се-
рика Ахметова руководите-
лем Правительства.

В 
своей речи С. 
Ахметов побла-
годарил Главу 
государства за 
оказанное до-

верие.
– Это большая ответ-

ственность перед Вами, 
перед страной. За 20 лет 
независимости созданное 
и возглавляемое Вами го-
сударство стало евразий-
ским центром безопасности 
и сотрудничества. Строи-
тельство новой столицы и 
проведение в Астане меро-
приятий глобального уровня 
являются свидетельством 
признания международного 
авторитета нашей страны 
и Вашей деятельности как 
Главы государства. Под Ва-
шим руководством в стране 
успешно осуществляются 
социально-экономические 
реформы, – подчеркнул 
Премьер-министр.

Серик Ахметов заверил, 
что приложит все усилия, 
знания и опыт, чтобы оправ-
дать высокое доверие Пре-
зидента республики.

Магзум 
СУЛТАНГАЛИЕВ
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Модератором Форума 
выступил замести-

тель Председателя – заве-
дующий Секретариатом АНК 
Администрации Президента 
РК Ералы Тугжанов. 

П о п р и в е т с т в о в а в 
всех участников Форума, 
Е.Тугжанов отметил значи-
мость и актуальность прово-
димого мероприятия, а так-
же обозначил его основные 
цели, среди которых: про-
движение конкретных мер по 
формированию толерантной 
среды в Центральной Азии и 
на пространстве СВМДА; соз-
дание общественных диало-
говых площадок в целях меж-
культурного взаимодействия 
между народами Централь-
ной Азии; обмен опытом на 
основе изучения казахстан-
ской модели межэтнической 
толерантности и обществен-
ного согласия. 

С приветственным сло-
вом к участникам Граждан-
ского Форума обратились: 
заместитель Министра ино-
странных дел Республики 
Казахстан Кайрат Сарыбай, 
Ответственный секретарь 
Министерства культуры и ин-
формации Республики Казах-
стан Жанна Курмангалиева, 
от имени Руководства Секре-
тариата СВМДА обращение 
участникам зачитал замести-
тель Исполнительного дирек-
тора Секретариата СВМДА 
Канат Тумыш. 

В                     своем выступлении 
К.Сарыбай подчер-

кнул особое значение иници-
ативы Президента Казахста-

на Нурсултана Назарбаева о 
созыве Совещания по взаи-
модействию и мерам дове-
рия в Азии, озвученной им 5 
октября 1992 года на 47-ой 
сессии Генеральной Ассам-
блее ООН. 

«Благодаря политической 
дальновидности Президен-
та Республики Казахстан, а 
также большой работе, про-
веденной казахстанской ди-
пломатией, СВМДА прошло 
долгий путь от идеи уста-
новления мира и доверия 
до практических шагов укре-
пления безопасности и взаи-
мопонимания на азиатском 
континенте. Без укрепления 
доверия между странами 
сложно добиться значимого 
продвижения в решении гло-
бальных задач безопасности. 
В этой связи весьма актуаль-
ными являются предложе-
ния Президента Казахстана 
Н.Назарбаева о применении 
принципов глобальной то-
лерантности и транспарент-
ности как в межэтнических, 
межкультурных взаимоотно-
шениях, так и в отношениях 
между государствами», – 
сказал в своей речи К. Сары-
бай.

Заместитель Исполни-
тельного директора 

СВМДА К.Тумыш рассказал 
о принципах деятельности и 
работе организации в сфе-
ре своих интересов, таких 
как устойчивое социально-
экономическое развитие реги-
она, экономическое сотрудни-
чество, защита окружающей 
среды, культурные обмены 
и туризм, молодежные дела, 
энергетика, борьба с новы-
ми вызовами и угрозами. Он 
отметил, что «20-летие для 
международной организации 
означает вступление в этап 
зрелости. Сегодня СВМДА 
превратилось в полновесный 
международный форум со-
трудничества. …. Партнер-
ство в рамках Совещания 
может служить хорошим при-

мером содружества народов, 
придерживающихся разных 
религиозных взглядов и име-
ющих различные цивилиза-
ционные корни».

Ответственный секре-
тарь Министерства 

культуры и информации РК 
Жанна Курмангалиева от-
метила злободневность и 

глобальность рассматривае-
мой тематики «в нашу эпо-
ху интернет общения, если 
даже вбить в поисковую 
строку Google слово «толе-
рантность», то только в ан-
глоязычном сегменте выйдет 
149 миллионов материалов 
на эту тему, в русскоязычном 
варианте 3 млн. 910 тысяч 
вариантов. На тему толе-
рантности очень много сей-
час говорится в мире, вопрос 
толерантности стал знаковой 
ценностью, но, к сожалению, 
толерантность – это та цен-
ность, которой порой  не хва-
тает современному миру».

С  пленарным докладом 
на Форуме выступил 

заместитель заведующего 
Секретариатом АНК Адми-
нистрации Президента РК 
Леонид Прокопенко, кото-
рый подчеркнул, что форум 
не случайно проводится под 
эгидой Ассамблеи народа Ка-
захстана – действенного ин-
ститута межэтнического мира 
и общенационального согла-
сия в полиэтничном обще-
стве. 

«Сегодня  Ассамблея вы-
ходит на траекторию прин-
ципиально нового этапа 
своего общественного и по-

литического развития. Ее 
общественная миссия за-
ключается в формировании 
общенационального консен-
суса по всем вопросам жиз-
ни страны, общественного 
согласия и национального 
единства. Эта роль Ассам-
блеи обеспечивает главные 
условия для экономического, 
социального и политического 
развития Казахстана».

«Толерантность стано-
вится ведущей категорией 
мировых отношений. В сло-
жившемся понимании этого 
слова в Казахстане, толе-
рантность означает, прежде 
всего, доверие, солидарность 
и взаимоуважение. Это укре-
пление общественного согла-
сия, развитие межкультурно-
го диалога  и этнокультурное 
многообразие», – заявил 
Л.Прокопенко.

В ходе пленарного за-
седания Гражданского Фо-
рума также выступили: 
Ишенбай Абдразаков – об-
щественный деятель, экс-
Государственный секретарь 
Кыргызстана, профессор 
Бишкекского государствен-
ного университета; Татья-
на Дронзина – профессор 
Софийского университета 
(Болгария), внешний эксперт 
Ассамблеи народа Казахста-
на на тему: «Вызовы совре-
менной эпохи к этничности 
– казахстанские проекции»; 
Газиз Телебаев – дирек-
тор Казахстанского научно-
исследовательского институ-
та по проблемам культурного 
наследия «Номад», доктор 
философских наук, профес-
сор, член Научно-экспертного 
совета АНК: «Центральная 
Азия: потенциал сотрудни-
чества»; Равшан Назаров – 
заместитель заведующего 
Отделом современной исто-
рии и международных иссле-
дований Института истории 
Академии наук Республики 
Узбекистан с темой: «Этни-
ческая политика Узбекистана 
в контексте системной транс-
формации социума».

В своих выступлениях 
участники подчеркнули поло-
жительный опыт Казахстана 
и важную роль Ассамблеи в 
сохранении межэтнической 
стабильности и укреплении 
общественного согласия, 
отметили ведущую роль Ка-
захстана в формировании 
толерантных отношений в 
Центральной Азии.

В ходе Форума состоя-
лись дискуссии по шести сек-
циям «G-GLOBAL: новый мир 
и принципы миропорядка»; 
«Проблемы мира, стабиль-
ности и общественного со-
гласия в Центральной Азии»; 
«Медиация в полиэтничном 
обществе: возможности и 
перспективы (презентация 
летней школы АНК по меди-
ации в г.Бургас (Болгария)»; 
«Социальная модернизация: 
правовые и общественные 
механизмы развития мо-
дели межэтнической толе-
рантности и общественного 
согласия»; «Образование и 
воспитание: социализация 
молодежи в полиэтничное 

24 сентября 2012 года в Евразийском на-
циональном университете им. Л.Н. Гумилё-
ва Ассамблея народа Казахстана совместно 
с Министерством культуры и информации 
РК провела Гражданский форум по вопро-
сам толерантности стран СВМДА.

В работе Форума приняли участие пред-
ставители дипломатического корпуса стран 
СВМДА и его Исполнительного секрета-
риата, международных организаций - ООН, 
Европейского Союза, государственных ор-
ганов, общественные деятели и эксперты, 
депутаты Парламента РК, научная и творче-

ская интеллигенция, члены Ассамблеи и этнокультурных объединений, неправи-
тельственного сектора, молодежных организаций и СМИ.

и полиязыковое простран-
ство»; «Толерантность и 
СМИ».

В  рамках панельной 
дискуссии «Толерант-

ность и СМИ» состоялось 
заседание Клуба ведущих 
журналистов и экспертов по 
вопросам межэтнических 
отношений при АНК, где со-
стоялся всесторонний обмен 
мнениями и консультации 
по актуальным вопросам 
освещения межэтнической 
тематики в СМИ и взаимо-
действию АНК с масс-медиа, 
рассмотрены результаты ра-
боты Клуба, определены за-
дачи на ближайшую перспек-
тиву, презентована работа 
общественного объединения 
«Клуб главных редакторов». 

На Форуме выдвину-
та инициатива о создании 
Центрально -Азиатского 
научно-экспертного совета 
по вопросам межэтнической 
толерантности и обществен-
ного согласия, принято ре-
шение Форума. По мнению 
участников, Совет станет 
открытой диалоговой пло-
щадкой ученых и экспертов 
для обсуждения и изучения 
вопросов обеспечения со-

циальной и политической 
стабильности, формирова-
ния гражданской идентично-
сти и укрепления единства 
в центрально-азиатском ре-
гионе. 

Данное предложение 
было выдвинуто в русле ре-
ализации идеи Главы госу-
дарства G-GLOBAL – «Ве-
ликий мир», озвученной на V 
Астанинском экономическом 
форуме и рассматривается в 
качестве практической меры 
по укреплению межэтниче-
ского и межкультурного диа-
лога в Центральной Азии, 
формированию толерантной 
среды в регионе. 

По итогам работы выра-
ботана Резолюция Форума 
по дальнейшему совершен-
ствованию взаимодействия 
в сфере межэтнического и 
межкультурного диалога в 
странах - членах организа-
ции СВМДА, созданию объ-
единительных площадок и 
гражданских институтов по 
развитию сотрудничества. 

Участникам и зарубеж-
ным гостям была представ-
лена выставка научных тру-
дов Депозитария Ассамблеи 
народа Казахстана, под на-
званием «Этнос, культура, 
язык глазами ученых и экс-
пертов».
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Село Туздыбастау Талгар-
ского района является примером 
для других сел Алматинской об-
ласти и, осмелюсь сказать, все-
го Казахстана. Сама особенная 
атмосфера села влияет поло-
жительно на людей, их эмоции 
и ощущения. Народ в поселке 
очень дружный, отзывчивый и 
добрый. Первое название село 
носило Касымбек, затем, в 1936 
году, 26 октября сюда приехал 
Михаил Иванович Калинин, и 
после его приезда колхоз начал 
зваться его именем. Теперь же 
село носит имя Туздыбастау, 
что в переводе означает «ис-
точник соли». 

Недавно мы вместе с уже 
давно и хорошо знакомым на-
шим читателям – Рафатовым 
Абамуслимом, который всегда 
думает о народе, своим приме-
ром делая мир лучше, как обыч-
но, прошли по домам жителей 
Туздыбастау, и теперь знакомим 
их с нашими читателями.

Итак, мы посетили красивую 
мечеть села Туздыбастау.

Улыкбек Тагайбекович 
Абдуалиев 10 лет рабо-

тает имамом мечети села Туз-
дыбастау. В 2002 году окончил 
Исламский институт в Алматы, 
при Центральной мечети. За-
тем, приказом муфтиата, его на-
значили главным имамом мече-
ти села Туздыбастау. 

- У нас здесь в основном жи-
вут представители трех наций. 
Слава Аллаху, все мы живем 
очень дружно, все делаем со-
обща. Наш главный принцип 
– все делать вместе. В Коране 
говорится, что нужно быть еди-
ными и не разделяться. Мы при-
держиваемся Корана, хадисов, 
постоянно проповедуем един-
ство. Мечеть была построена в 
октябре 2005 года. Наш спонсор 
– Киряз Насибов. Он за пять 
месяцев построил большую 
мечеть, в которую вмещается 
около 1000 человек. С тех пор 
много народа стало приходить 
в мечеть. Слава Аллаху, у нас и 
старшее, и молодое поколение 
посещают мечеть, что очень 
радует. Любые мероприятия 
мы всегда поводим вместе. И 
это пример для других. Самое 
главное, нет разделений. Мы 
проводим беседы об исламе, 
его принципах, о том, как надо 
вести себя в обществе. У нас 
люди только начали познавать 
религию ислам. И мы всесто-
ронне хотим, чтобы люди позна-
ли истинную религию. Во время 
Советского Союза не было воз-
можности исповедовать какую-
либо религию. Слово «ислам» 
переводится как покорность 
(Аллаху). Если человек покорен 
Аллаху, то он должен следовать 
заповедям ислама. В Коране 
сказано, что после того, как вы 
уверуете в Аллаха, делайте до-
бро. Наша религия призывает 
к добру. В наше время много 
разных сект, людей вводят в за-
блуждение. Поэтому я бы хотел, 
чтобы все приходили в мечеть, 
если есть какие-нибудь вопросы, 
мы все расскажем. Например, 
когда человек заболевает, то он 
идет лечиться в больницу. Если 
люди будут приходить в мечеть, 
то  они будут узнавать больше, 
и у них не будет заблуждений. 
Самый главный фундамент в 
воспитании человека заклады-
вается в семье. Сразу видно по 
ребенку, какое воспитание он по-
лучил в семье. Многие родители 
не могут воспитать духовно ре-
бенка, потому что сами не знают 
о религии. Некоторые думают: 
если человек совершает намаз, 
держит пост, то он стал муллой. 
На самом деле, это обязанность 
каждого мусульманина. Сейчас 
родители начали это понимать 
и некоторые уже обучают своих 
детей. У нас в семье все были 
верующими. Бабушка в то вре-
мя была верующая, она всег-
да говорила, что есть Аллах, и 
наставляла, что перед тем, как 
начать что-то делать, нужно по-
молиться. Именно она вложила 
в меня основу. Когда мне было 

Из поколения в поколение нашими 
предками передаются обычаи, традиции, 
и всегда главное место в жизни человека 
занимала крепкая семья. Каждый чело-
век – целая Вселенная. Каждый человек 
уникален и у каждого из нас свои ценно-
сти жизни. Изящные кованые ворота слу-
жат оградой жилища и представляют его. 
Но, каким бы изящным не был орнамент 
ворот, самое главное представляют оби-
татели дома. Ведь каким бы модным не 
был интерьер дома, без самого главного, 
семейного счастья, этот дом – пустое по-
мещение. Если семья будет дружной, то 
она будет крепкой, то есть сила единства 
народа начинается с каждого человека и 
каждой семьи.
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5-6 лет, я выучил суру «Фати-
ха». Позже, уже повзрослев, я 
начал сопоставлять, что дает 
религия, и что дает эта жизнь, 
и всегда сравнивал. В одном 
хадисе говорится, «кто призна-
ет то, что для него молитва – 
обязанность, тот войдет в рай». 
В свое время ко мне пришло 
осознание того, что если я раб 
Аллаха, то я должен совершать 
пятикратный намаз. Все шло 
поочередно: начал держать 
оразу, потом совершать намаз, 
и дальше мне становилось все 
интереснее и интереснее. По-
тому что до этого возникали во-
просы, на которые я не находил 
ответов. И после того, как я стал 
читать хадисы Пророка (с.а.с.), 
Коран, я находил ответы на эти 
вопросы. Аллах наставляет на 
истинный путь того, кого поже-
лает. Я думаю, что это одна из 
милостей Аллаха, то, что он на-
ставил меня на истинный путь, и 
я благодарен ему за это. 

Мухмет Караевич Кара-
ев запомнился мне сво-

им ясным и глубоким взглядом. 
Несмотря на то, что ему трудно 
говорить из-за болезни и своего 
уважительного возраста, он со-
хранил все детали жизни в памя-
ти, и в окружении детей, внуков, и 
правнуков рассказал нам о себе. 
Своим взглядом он передавал 
больше, чем словами:

- Родился я в 1933 году в 
Грузии, в селе Гавет Аспиндз-
ского района. В 1944 году нас 
переселили в Казахстан, в Чи-
лик Алматинской области. Нас 
было десять детей в семье, но 
когда приехали в Казахстан, 
осталось восемь. Мама Гульназ 
кормила, поила нас, поставила 
всех на ноги. Отца я не видел, 
мама воспитывала нас одна, 
всегда говорила, что нужно ра-
ботать, где бы то ни было. В Ше-
леке мы прожили десять лет. В 
1956 году переехали в Калинин. 
Я выучился, потом работал бух-
галтером в колхозе Калинина и, 
в общем, проработал сорок лет. 
Был заместителя председателя 
колхоза по хозяйственной ча-
сти. Братья и сестры все здесь, 
в Туздыбастау. У меня девять 
детей. В 60 лет вышел на пен-
сию, сейчас воспитываю внуков. 
Дети работают и учатся. 

Салтанат Алладиновна Ка-
раева супруга, домохозяй-

ка, всю жизнь воспитывала детей. 
- Я родилась в 1936 году 

селе Гавет, в семье нас было 
трое детей. Отец ушел на вой-
ну, не вернулся. Мы, три дочки, 
остались с матерью, жили в Ше-
леке. Всех детей выучили, маль-
чики отслужили в армии, начали 
работать, создали свои семьи, 
сейчас живут отдельно. 

Фархат Усаинович Рафа-
тов родился в 1941 году 

в селе Гавет Грузинской ССР. 
Во время переселения, в 1944 
году, ему было всего три года, и 
он только помнит, как их везли 
на грузовике, что было очень хо-
лодно, тети со стороны отца за-
кутали его в одеяло из кошмы. 
Они оказались в Чилике, жили 
там два года, до тех пор, пока 
отец не вернулся с войны в 1946 
году. Отец, Рафатов Усеин, был 
имамом. Один брат и одна се-

стра умерли еще на Кавказе. 
Бабушку похоронили в Чилике, 
дедушку – в Калинине. Фархат 
Усаинович работал на разных 
должностях, был и строителем, 
и пахарем. После окончания 
Училища механизации в 1959 
году в Талгаре, долгое время 
работал в колхозе механизато-
ром. Затем поступил в Строи-

тельный техникум, а после – в 
Сельскохозяйственный институт 
на экономический факультет, и 
проучился там 6 лет.

- Родители, как и все в то 
время, с утра до ночи занима-
лись сельским хозяйством, я их 
даже не видел, - говорит Фархат 
Усаинович. - Отец всегда гово-
рил о том, что нужно учиться. По 
окончании института меня от-
правили работать по профессии 
в Тургайскую область, но так 
как это очень далеко, родители 
были против этого, поэтому я не 
поехал туда. Здесь построил ма-
газин, 11 лет работал мясником 
в Алматинском пищеторге, за-
тем работал на железной доро-
ге, ездил по всему Союзу. Было 
много разных случаев. Однаж-
ды, когда я первый раз поехал 
в Москву, и мы подъезжали к 
городу, я был возле машиниста, 
резко остановили поезд, оказы-
вается, там было тело женщи-
ны, и мы вместе с машинистом 
вытащили этот труп. 

У меня было шестеро детей, 
сейчас из них осталось толь-
ко трое. Дети рано ушли. Жена 
была 1948 года рождения, она 
тоже скончалась недавно, про-
шло 4 года… Сейчас у меня 
три внука, две внучки. Спасибо 
учредителю газеты «Ахыска», 
посредством которой мы полу-
чаем много интересной и полез-
ной информации. Абамуслим, 
несмотря на свой уже уважае-
мый возраст бегает, старается, 
чтобы наш поселок поддержи-
вал свой статус.

За свою жизнь я понял, что 
самое главное – единство на-
рода. Одно я могу сказать – 
спасибо казахскому народу. 
Когда мы приехали сюда, в этот 
поселок, я был маленьким и за-
болел. У наших соседей была 
корова, и они всегда делились 
с нами молоком, бабушка уго-
щала меня конфетами. Сейчас, 
слава Аллаху, все работают, 
живем в достатке… Время ме-
няется, все, что ни делается, 
все к лучшему. Молодежи я же-
лаю учиться, учиться и еще раз 

учиться. Дай Аллах, чтобы наши 
дети, внуки учились и добились 
успехов в жизни. 

Сухбет Ахметовна Шу-
курова родилась в селе 

Панакет Аспиндзского района в 
1936 году. Вырастила восьме-
рых детей: семерых дочерей и 
одного сына. Она коротко рас-
сказала о себе: 

- В молодости работала в 
колхозе, в поле. Вначале, по-
сле депортации попали в Чилик, 
потом, в 1959 году переехали 
сюда. Все дети отучились, те-
перь работают. Сейчас вос-
питываю внуков. Всем желаю 
крепкого здоровья и долгих, 
счастливых лет жизни.

Ханумзар Джапаровна 
Аскарова родилась в 

1953 году в поселке им. Панфи-
лова. В те времена было очень 
тяжело, за хлебом стояли в 
очередях. Братишки маленькие 
были, мама болела. Из девочек 
она  была старшей, и вся от-
ветственность по дому лежала 
на ней.  Всю жизнь проработа-
ла в колхозе, выращивала ово-
щи. В 1972 году вышла замуж и 
переехала в поселок Туздыба-
стау. Муж – Ширин Кадымович 
Аскаров всю жизнь проработал 
шофером на мукомольном ком-
бинате.

 - В семье нас было семеро 
детей, - говорит Ханумзар Джа-
паровна. - Из семерых сейчас 
только двое живы. Мама сконча-
лась рано, в 1968 году. Я отучи-
лась 8 классов в школе, затем 
поступила в Талгарский СХТ, 
но, к сожалению, после второ-
го курса пришлось уйти, потому 
что не было возможности учить-
ся, нужно было быть дома, с се-
мьей. Когда мой ныне покойный 
брат вернулся из армии, он от-
ругал меня за то, что я бросила 
учебу. 

Во время учебных каникул 
мы выходили работать на поля 
в Табаксовхозе, работали на 
табаке, собирали клубнику… 
Таким образом зарабатывали 
деньги на одежду и прочие рас-
ходы. Отец работал на водокач-
ке и получал 33 рубля. Родила 
шестерых детей, двое сконча-
лись. Пять лет назад умер муж. 
Осталась одна с детьми. Я всю 
жизнь работала, дружила с 
казашками, уйгурками и пред-
ставителями других наций. В 
то время жить и работать было 
очень весело. Времена измени-
лись и люди, конечно, тоже. В то 

время нам не давали отдыхать 
даже в выходные, мы все время 
работали. И по дому успевали 
все делать. Сейчас молодежь 
не такая. До выхода на пенсию 
я работала. Сын мой женил-
ся, одна дочь замуж вышла. У 
меня трое внуков. Дочки и сын 
работают. Мы со снохой дома. 
Рядом живет апашка, мы очень 
привязаны друг к другу, ходим 
друг к другу в гости. 

Имдат Джалалович Ра-
мазанов родился в 1968 

году в грузинском селе, где в 
основном жили азербайджанцы 
и турки-ахыска.

- Во время переселения 
сюда попала старшая сестра 
отца. А мы приехали в 1983 
году. В то время мне было 15 
лет, я окончил восемь классов. 

Когда мы приехали в Казахстан, 
в семье, кроме отца с матерью, 
нас было шестеро детей. Братья 
и сестренки здесь учились. Роди-
тели работали в колхозе. Отец, 
Рамазанов Джалал, работал 
трактористом, мать на ферме 
работала. Мать скончалась. Жи-
вем здесь очень хорошо, среди 
представителей разных этносов. 
Воспитываем троих детей.

Копал Джалалович Ра-
мазанов, 1974 года рож-

дения, младший сын в семье, с 

третьего по восьмой класс учил-
ся в школе №31. В армии слу-
жил в городе Усть-Каменогорск. 

- В Грузии было весело, мы 
тогда были еще маленькими. 
Поначалу было тяжело адапти-
роваться здесь, но со временем 
привыкли. Четыре года назад 
поехал в Грузию, там женился, 
воспитываем одну дочку. Роди-
тели всегда учили нас совер-
шать хорошие поступки. Люди в 
нашем поселке веселые, друже-
любные. Турки же почти не от-
личаются от азербайджанцев. 
Мы выходцы из одних краев. 
Нас особо не различали. Спа-
сибо газете «Ахыска» за то, что 
пишет о жизни народа, не забы-
вает о наших стариках и переда-
ет на своих страницах их заве-
ты, наставления и пожелания. 

Аслан Рафатов в 1966 
году родился в селе им. 

Калинина, родители всю жизнь 
работали в колхозе. 

- В семье нас было пятеро, 
сестер было три, осталось две, 
братьев нас было двое, сейчас 
остался только я. После окон-
чания учебы в СШ № 31 пошел 
служить в армию, сначала в 
Отар попал, потом в Сарыо-
зек, в секретные войска. Затем, 
вернувшись, начал работать в 
магазине. В 1994 году женился. 
Супруга Айна Абдуллаевна Ра-
фатова, домохозяйка. Сейчас 
работаю на обувной фабрике. У 
нас трое детей, старшая дочь за-
мужем. Народ здесь у нас очень 
хороший. Главная цель жизни 
для меня – поставить детей на 
ноги, дать им образование. 

Продолжили мы свой путь в 
дом Насибова Лямияза Илья-
совича, которого, к сожалению, 
дома не оказалось. Этот пре-
красный человек, так же как и 
его братья Киряз и Айваз, всегда 
помогает народу, финансирует 
строительство мечетей, дорог, 
и при необходимости всегда ря-
дом с Турецким этнокультурным 
центром РК и нашей газетой. 

Семья же благотворителя пого-
ворила с нами, однако, из скром-
ности, не согласилась попасть 
на страницы нашей газеты. 

Побывав в гостях у жителей 
села Туздыбастау, я еще раз 
убедилась в том, что каждый 
человек должен начать с самого 
себя. Человек, самосовершен-
ствуясь, стремясь быть лучше, 
добрыми поступками делает 
счастливым окружающих, сво-
им выбором, верой творит свою 
жизнь и делает ее прекраснее.

Шахида ТАШБАЕВА

Внук Абамуслима 
Рафатова – Мухаммеда-
ли Темирханович Рафа-
тов – радость дедушки, 
пошел в первый класс! 
Когда Мухаммедали вы-
растет, то будет здоро-
вым, большим, крепким, 
энергичным, достойным 
человеком, как дедушка, 
приносящим людям добро 
и пользу всему народу.
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KAZAKİSTAN 
CUMHURBAŞKANLIĞI’NA 

YENİ İDARİ İŞLER 
MÜDÜRÜ ATANDI

Kazakhstan today habe-
rine göre, Cumhurbaşkanı 
Nursultan Nazarbayev, Ka-
zakistan Cumhurbaşkanlığı 
İdari İşler Müdürü olarak 
Abay Bisembayev’i atama ile 
ilgili kararnameyi imzaladı. 

Açıklamada, Kazakistan 
Cumhurbaşkanlığı İdari İşler 
Müdürü olarak Bisembayev 
Abay Aydarhanoviç atanacak, 
denildi. 

45 yaşındaki Abay Bisem-
baev, Mayıs 2006 tarihinden 
itibaren Cumhurbaşkanlığı 
İdari İşler Müdür Yardımcısı 
olarak görev yaptığı belirtildi. 

kt.kz, forbes.kz

KAZAKİSTAN DIŞİŞLERİ BAKANI, TÜRKİYE VE 
SLOVAKYA BÜYÜKELÇİLERİ İLE  BİR ARAYA GELDİ 

Kazakistan Dışişleri Bakanlığı Basın Servisi, 19.Eylül.2012 
Astana'da Kazakistan Cumhuriyeti Dışişleri Bakanı Erjan Kazıha-
nov, Türkiye'nin Kazakistan'a atanan yeni Büyükelçisi Ömer Burhan 
Tüzel’i ve Kazakistan'daki Slovakya Cumhuriyeti Büyükelçisi Lubo-
mir Rehak’ı kabul ettiğini bildirdi. 

Toplantı sırasında E.Kazıhanov ve O.Tüzel, ikili işbirliğinin umutla-
rını ve mevcut durum hakkında görüş alışverişinde bulundular, yanı sıra 
Cumhurbaşkanı Nursultan Nazarbayev'in Ekim 2012 günü Türkiye'ye 
ziyaret için planlanan hazırlıkları ele alındı. 

Astana'da AİGK/CICA'nın kuruluşunun 20. yılı dolayısıyla düzen-
lenen Asya'da İşbirliği ve Güven Arttırıcı Önlemler Konferansı (AİGK/
CICA) Dışişleri Bakanları 4. Toplantısının sonuçları hakkında görüş 
alışverişinde bulundular. 

zakon.kz

KAZAKİSTAN'DA EKONOMİ İÇİN YAKLAŞIK 
200 UMUT VERİCİ  ARAŞTIRMA 

PROJESİ SEÇİLDİ
K.C. Eğitim ve Bilim Bakanlığı (EBB) basın servisi, 

Kazakistan Eğitim ve Bilim Bakanlığı tarafından eko-nomide 
uygulanması için yaklaşık 200 araştırma projesinin seçildiğini 
bildirdi. 

Geçen yıl enerji, hammadde ve ürünleri derin işleme, bilgi 
ve iletişim teknolojileri, yaşam bilimleri ve ülkenin entelektüel 
potansiyeli gibi beş yeni araştırma öncelikleri onaylandı.

Bu araştırma projelerinin uygulanmasında yüksek öğretim 
kurumlarının payı 2010 yılında % 33’den 2012 yılında % 57’e 
kadar yükseldiğini belirtti. 

K.C. EBB’na göre, 2 yıl içinde prestijli uluslararası yayınlarda 
yayınlama sayısı iki kat arttı. Geçen yıl Kazakistanlı bilim adamları 
tarafından 478 makale yayınladıysa, bu yılın ilk yarısında 500’den 
fazla makale yayınlandı. 

bnews.kz

KAZAKİSTAN VE 
RUSYA, OTOMOBİL VE 
HELİKOPTER ALANIN-
DA ORTAK PROJELERİ  
HAYATA GEÇİRMEYİ 

PLANLIYOR

RIA Novosti, Rusya 
Devlet Başkanı Vladi-
mir Putin'in önümüz-
deki yıllarda Rusya ve 
Kazakistan'ın Makina 
Mühendisliği alanın-
da otomotiv sanayi ve 
helikopter yapısında 
projeleri uygulayarak, 
işbirliğini derinleştir-
meyi planladığını bil-
dirdi. 

Rusya ve Kazakistan 
9.Bölgelerarası İşbirliği 
Forumu’nda konuşan Putin'in 
Çarşamba günü yaptığı açık-
lamada, “Önümüzdeki yıllar-
da Kazakistan’da entegre bir 
otomobil fabrikasını kurmayı 
planlıyoruz. Ayrıca Ka-226T 
sivil helikopterlerini üretmek 
için müşterek bir montaj far-
bikası kurmakla yakından il-
gileniyoruz. Zaten şuanda Rus 
Kazak nanoteknoloji altyapı-
sını kurmuş bulunmaktayız ve 
Baykonur uzay üssü temelinde 
uzay sektöründe başarılı işbir-
liğimiz devam ediyor” denildi. 

newskaz.ru

ALMATI’DA 
«TAŞIMACILIK VE 

LOJİSTİK» FUARINA 
DÜNYA ÇAPINDA  13 

ÜLKEDEN ŞİRKET 
KATILDI

Dün, Almatı'da tanınan 
“Kazakistan Uluslararası 
Taşımacılık ve Lojistik” Fuarı 
(Transit Kazakistan 2012) 
çalışmalarına başladı. 

Transit-Kazakistan-2012 
Fuarına Belarus, Gürcistan, Al-
manya, İsrail, İran, Çin, Kaza-
kistan, Letonya, Litvanya, Rusya, 
Ukrayna, Finlandiya ve Estonya 
gibi 13 ülkeden 150'den fazla ka-
tılımcı katıldı. 

1997 yılından beri Transit 
Kazakistan Fuarı, Orta Asya böl-
gesinin ulaştırma, lojistik, mü-
hendislik ve ilgili sanayi alanın-
da en önemli bir etkinlik olduğu 
belirtildi. 

Demiryolu altyapısını şun-
lar tanıttı: Kazakistan'ın Ulusal 
operatörleri (“Kazakistan Temir 
Jolı” A.Ş.), Belarus («Belarus De-
miryolu  Belaruskaya Çıgunka»), 
Ukrayna («Ukrzaliznitsiya»), 
Litvanya («Lituvos Gelejen-
kelyay») ve Letonya («Latvijas 
Dzeldzelş») ve Rus Demiryolları 
İdaresi “RJD” (Rusya).

Adı geçen Fuarda bu yıl de-
niz taşımacılığı Aktau, Ventspils 
ve Batum ticaret limanları tara-
fından tanıtılacak. 

Kazakistan, Ukrayna, Be-
larus vagon üreticileri grubu, 
yanı sıra farklı taşıma modları ve 
lojistik ile mal taşıma cılığında 
uzmanlaşmış şirketler, malların 
taşınması için ekipmanlarını ta-
nıttı. 

zakon.kz

«AİR ASTANA» 
İÇ HAT UÇUŞLARI İÇİN 

HAVAYOLU BİLET FİYATLARINI DÜŞÜRDÜ
Perşembe günü “Air Astana” şirketi basın servisi, «Air Astana» 

Kazakistan ulusal havayolu şirketinin iç hat uçuşlarında ekonomi 
sınıfının uçak bilet fi yatlarını % 5’e düşürdüğünü bildirdi. 

Yapılan açıklamada, «Air Astana» Havayolu’nun 20.Eylül.2012 
tarihinden itibaren iç hat uçuşlarında ekonomi sınıfındaki uçak biletleri-
nin marjinal fi yatlarının % 5’e azaltılmış olacağı konusunda kamuoyuna 
bilgi veriliyor.

Basın servisine göre, Kazakistan'da uçak yakıtının maliyeti son 
üç ayda yaklaşık % 20’ye azaltılması uçak biletinin düşürülmesine 
neden oldu ve uluslararası pazarda hava yakıtının fi yatı % 10 oranında 
geriledi. 

newskaz.ru, bnews.kz, tengrinews.kz

2013 YILINDA 
KAZAKİSTAN'DA YAŞAM 
MALİYETİ 18 660 TENGE-
YE KADAR  ARTACAK

K.C. Çalışma ve Sosyal Koruma 
Bakanlığı Bakan Yardımcısı Serik Ah-

metov, 2013 yılında Kazakistan'da yaşam maliyetinin 18 660 tengeye 
kadar artacağını bildirdi. 

Bakan Yardımcısı, sosyal güvenliğe ve sosyal yardıma tahsis edilen 
ekonomik büyüme ile her yıl toplam bütçenin arttığını kaydetti. “Bu, 
aylık hesap göstergesinin (AHG) artmasına neden oluyor. Yaşam ma-
liyeti 2012 yılında 1618 tenge olduysa, 2013 yılında 1731 tengeye kadar 
giderek artacaktır” diye sözlerine ekledi. 

Ahmetov, geçtiğimiz yıl 17 439 tenge olduysa, 2013 yılında 18660 
tenge olacağını söyledi. 

total.kz

KARAGANDA 
EYALETİNDE ANA 

SERMAYEYE YATIRIM 
HACMİ  % 18,9 ARTTI

Karaganda eyaleti 
İstatistik Departmanı 
basın servisi, Karaganda 
eyaletinde ana sermaye-
ye yatırım hacminin % 
18,9 arttığını bildirdi. 

İstatistik Kurumu, 2012 yılın 
Ocak Ağustos döneminde ana ser-
mayeye yatırımın geçen yılın aynı 
dönemine göre %18,9 oranında 
artarak 161,6 milyar tengeye ulaş-
tığını açıkladı.

Basın açıklamasına göre, yatı-
rımların büyüme hacmi eyaletin 
12 bölgesinde görüldü. Yatırım-
ların ana sermayeye büyük artışı 
Şahtinsk’te 3 kat, Buhar Jırau böl-
gesinde 2,3 kat ve Jezkazgan’da 
2,2 kat olduğu belirtildi.

İstatistiklere göre, ana serma-
yeye toplam yatırımın ana payını 
Temirtau (% 22,5) ve Karaganda 
(% 24,6) oluşturmaktadır. 

Basın hizmeti, ana sermayeye 
toplam yatırımın % 70'ten fazlası 
genel olarak sanayide mevcut ol-
duğunu belirtti. 

bnews.kz

KÖKŞETAU ŞEHRİNDE YABANCI SERMAYE İLE 
96 ŞİRKET BULUNUYOR

Akmola Eyaleti İstatistik bölümünün bilgilerine göre, Akmola eyale-
tinde Kökşetau’da (yabancı yatırımcıların sermaye katılımı ile 42 şirket 
dahil) yabancı sermaye katılımı ile 96 işletme ve (yabancı yatırımcıların 
sermaye katılımı 18 şirket dahil) Stepnogorsk’te 33 şirket faaliyet gösteri-
yor. 

Alınan bilgilere göre, yıl başından itibaren yabancı yatırımcıların ser-
maye katılımı ile 101 şirket dahil olmak üzere yabancı sermaye ile Akmola 
eyaletinde 206 işletme faaliyet yapıyor. 

Mevcut işletmelerin toplam sayısından yabancı sermaye katılımı ile 49 
şirketin (% 23,8) ithalat yaptığı ve 34 işletmenin (% 16,5) ürün imalatı yaptığı 
belirtildi. 31 şirket ise (% 15) ihracat ürünlerini tedarik etmektedir. Toplam 
sayıdan % 76,2’si iç piyasada aynı zamanda mal tedarik yaptığı açıklandı. 

kapital.kz
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Тортаев Ильяс Али-
мович – аким Шу-
ского района:

- Уважаемые земляки, 
дорогие гости, мы сегодня 
собрались для того, чтобы 
отметить годовщину между-
народного дня единения 
турок-ахыска, и отрадно, что 
сегодняшняя встреча прохо-
дит в канун Дня языков этно-
сов Казахстана. Разрешите 
вас поздравить с этим зна-
менательным праздником, 
символизирующим нашу не-

рушимую дружбу и единство, 
мир и стабильность – в 
нашем общем доме Казах-
стане. Языковая политика и 
ее реализация в стране за-
висит от общечеловеческой 
культуры каждого и, конечно, 
дружбы этносов. Укрепление 
стабильности гражданского 
мира и согласия стали осно-
вополагающими принципами 
внутренней политики госу-
дарства. Благодаря единству 
казахстанского народа мы 
смогли пройти через трудно-

сти, укрепить Независимость, 
добиться успехов в экономи-
ке, улучшить жизнь каждого 
из нас. Главное наше дости-
жение – это спокойствие и 
мир в нашем общем доме. 

Основы Международной 
организации тюркской куль-
туры «ТЮРКСОЙ» были за-
ложены весной 1992 года во 
время первой встречи мини-
стров культур тюркоязычных 
стран в Стамбуле. Основная 
цель сотрудничества между 
тюркскими народами – со-

хранение, развитие и пере-
дача будущим поколениям 
общих материальных и куль-
турных памятников тюркских 
народов. Глава государства 
назвал тюркский мир одним 
из самых динамичных и куль-
турных ареалов 21-го века. В 
своем послании народу Ка-
захстана Президент Нурсул-
тан Назарбаев объявил, что в 
2012 году Астана будет куль-
турной столицей СНГ и тюрк-
ского мира. Поэтому присво-
ение Астане столь звучного 
названия – это признание 
роли молодой столицы Ка-
захстана в интеграции тюрк-
ской культуры. Казахстан 
является ярчайшим приме-
ром единства людей разных 
национальностей. В нашей 
стране создан уникальный 
орган – Ассамблея народа 
Казахстана, через который 
государство создает условия 
и способствует дальнейшему 
укреплению межнациональ-
ного согласия, сохранению и 
развитию культурного насле-
дия всех этносов. В нашем 
районе проживает более 
ста тысяч граждан, из них 
более пяти тысяч – пред-
ставители турецкой диаспо-
ры. У нас действуют шесть 
этнокультурных центров, в 
том числе турецкий, который 
активно участвует в разных 

культурно-массовых меро-
приятиях и общественной 
жизни района. Для этноцен-
тров выделены кабинеты. В 
селе им. Конаева, в школе 
имени Толе би проводят уро-
ки турецкого языка, являю-
щегося родным для предста-
вителей этой нации. Очень 
важно, что мы уважительно 
относимся друг к другу,  всег-
да готовы откликнуться на 
тревогу и боль, поддержать 
человека, дать надежду, 
оказать своевременную под-
держку. Мы едины, и это са-
мое главное.

В своем выступлении Зи-
ятдин Касанов также очень 
тепло отозвался о взаимо-
отношениях между людьми, 
сделал акцент на важности 
поддержки политики Прези-
дента и напомнил о роли об-
разования для народа. 

Зиятдин Исмихано-
вич Касанов – за-
меститель Пред-

седателя АНК, президент 
правления Турецкого этно-
культурного центра РК, пред-
седатель DATÜB:

- Уважаемые гости, я се-
годня очень рад находиться 
с вами в одном из красивей-
ших уголков нашей страны 
– в Жамбылской области, 
в Шуском районе. Он всег-
да отличался своей значи-
мостью, неординарностью, 
своими красивыми, достой-
ными людьми, героями. Се-
годня мы прошлись по аллее 
героев, и мне очень приятно 
было увидеть, что два Героя 
Советского Союза выходцы 
из этого района и восемь – 
герои Социалистического 
труда. Это очень большие 
показатели. Такими показа-
телями может похвастаться 
не каждый район и регион. 
Это говорит о том, что Шу 
действительно кузница боль-
ших и великих людей, кузни-
ца кадров для нашей страны. 
Покойный наш уважаемый и 
известный государственный 
деятель Сарыбай Калмурза-
ев был тоже родом отсюда, я 
его лично знал, он много для 
своей Родины сделал. В те 
тяжелые годы, когда Казах-
стан переживал свое станов-
ление и до конца своих дней 
он служил стране и всему на-
шему народу. Мне очень при-
ятно, приехав сюда, проехав 

И снова радость встречи испытали шуцы и 
прибывшие к ним гости. Мероприятие, посвя-
щенное празднованию годовщины всемирного 
единения турок-ахыска, состоялось в солнеч-
ном и вечно зеленом Шу. Поздравить жителей 
района приехали Зиятдин Касанов, руководи-
тели филиалов и активисты ТЭКЦ со всего 

Казахстана. А началось все с торжественно-
го открытия  офиса филиала ТЭКЦ, который 
успешно возглавляет Кошали Гусейнов. Разре-
зав красную ленточку, Зиятдин бей вместе с 
присутствовавшими сподвижниками зашел в 
офис, где вскоре прозвучали слова напутствия 
и радости, гости пожелали успешной работы 
Кошали бею. Вскоре делегация направилась на 
экскурсию по городу, точно следуя культур-
ной программе, составленной руководством 
ТЭКЦ района. Далее должна была состояться 
встреча с акимом Шуского района Тортаевым 
Ильясом Алимовичем. Вместе с ним Зиятдин 
Касанов возложил венки к памятнику Толе би, 
к обелиску жертвам политических репрессий 
и массового голода. После чего процессия на-
правилась к зданию акимата, где и состоялся 
«круглый стол».   
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по улицам, снова насладить-
ся красотой одного из самых 
ухоженных, нарядных угол-
ков нашей страны. Как сей-
час отметил наш уважаемый 
аким, в первую очередь, это 
благодаря нашему общему 
достоянию, благодаря миру 
и согласию между этносами, 
этническими группами, мы 
все вместе добиваемся та-
ких успехов. И, конечно же, 
еще благодаря политике на-
шего уважаемого Президен-
та Нурсултана Абишевича 
Назарбаева на протяжении 
уже более 20-ти лет. Его 
внутренняя и внешняя поли-
тика на сегодня дали самые 
высокие результаты. Темпы 
роста экономики Казахстана 
– одни из самых хороших в 
мире. Казахстан за короткие 
двадцать лет стал уважае-
мым и признанным государ-
ством на международной 
арене. Вы знаете, наш Казах-
стан неповторимая страна, 
здесь созданы абсолютно 
все условия для того, чтобы 
каждый этнос, каждый граж-
данин мог себя проявить. 
Только бездельники и лен-
тяи могут жить плохо в такой 
стране, в которой созданы 
все условия. Наш уважае-
мый аким подчеркнул, что 
здесь дети обучаются турец-
кому языку в одной школе, а 
я хочу сказать, что в целом 
по Казахстану турецкий язык 
дети изучают более чем в 
пятидесяти школах.  И точно 
так же дети любого этноса, 
проживающего в Казахстане, 
могут свободно изучать род-
ной язык. Когда я выступаю 
перед турецким народом, 
я всегда говорю, что мы в 
Казахстане не являемся чу-

жими, турки – это этнос, ко-
торый вышел именно из Ка-
захстана. Мы волею судьбы, 
уже спустя определенное 
количество лет, странствуя 
по всему миру, вернулись 
опять на свою историче-
скую Родину. Весь турецкий 
народ называет Казахстан 
«Атажуртом». Это очень по-
четно, приятно и я всегда 
подчеркиваю, что мы живем 
на своей исторической Ро-
дине. Турция является такой 
же Родиной для всех тюрков. 
Мы это с гордостью говорим, 
и для нас гордость, что Пре-
зидент Турции назвал наше-
го Президента Нурсултана 
Абишевича лидером Тюрк-
ского мира. Это очень нас 
радует, действительно, наш 
Президент – признанный 
лидер среди всех тюркских 
народов. Я не говорю о его 
достижениях, благодаря ко-
торым Казахстан имеет ува-
жение и авторитет во всем 
мире. Сколько мероприятий 
международного уровня у 
нас проводится в Астане! 
Это и экономические, и по-
литические форумы. Судьба 
даровала нам такого Пре-
зидента, мы живем в Цен-
тральной Азии, и все в курсе 
того, что происходит в со-
седних государствах. Среди 
турок самые лучшие условия 
и самый высокий жизненный 
уровень у тех, кто проживает 
в Казахстане. Эти вещи надо 
ценить, понимать, к этим ве-
щам нужно тонко и осторож-
но подходить. То, чего мы 
сегодня добились, ни в коем 
случае нельзя терять, нужно 
преумножать. Политика, ко-
торая проводится Президен-
том, и ее поддержка казах-

станским народом, многим 
не нравится. Всевозможны-
ми путями они стараются де-
стабилизировать ситуацию. 
Есть мелкие моменты, о ко-
торых я не хочу здесь гово-
рить, но я хочу сказать, что 
мы с вами вместе должны 
давать отпор таким людям. 
Мы должны оберегать то, что 
имеем, мы должны беречь 
друг друга, нашего Прези-
дента, наше Правительство. 
Потому что они создали для 
нас все необходимые усло-
вия. И в бизнесе, и в по-

литике любой казахстанец 
может подняться до самого 
высокого уровня. Языковая 
политика, которая прово-
дится нашим Президентом, 
настолько прагматичная, 
либеральная и настолько 
правильная, что абсолютно 
точно принесет свои плоды. 
Мы должны поднять государ-
ственный язык на надлежа-
щий уровень. Я уверен, что 
через пять лет мы доведем 
показатель обучения турец-
ких детей в казахских шко-
лах до ста. Казахский язык 
-  родной для турок-ахыска. 
У нас 80 процентов слов схо-
жие, имеют один корень, мы 
очень близки друг к другу. 
Мы одни из тех, кто должен 
вместе с братьями-казахами 
стоять на страже и государ-
ственного языка, и политики 
Президента, и того порядка, 
который существует в нашей 
стране. 

Мне приятно отметить, 
что Шуский район отлича-
ется своими сельскохозяй-
ственными показателями. 
Как я узнал из сегодняшней 
беседы с акимом, тридцать 
процентов всех бахчевых 
выращивается именно здесь. 
Хочу передать большой при-
вет акиму и всему шускому 
народу от нашего первого 
Председателя правитель-
ства Республики Казахстан 

Сергея Александровича 
Терещенко. Он здесь не-
подалеку строит гидроэ-
лектростанцию, а еще он 
сказал недавно: «Давай-
те мы в Шуском районе 
займемся посадкой сои 
и кукурузы на 15-20 ты-
сячах гектаров земли». 
Это конкретное предло-
жение, я думаю, мы его 
в рабочем порядке отра-
ботаем с нашим директо-
ром филиала. Надо, что-
бы здесь не только дыни 
и арбузы выращивались, 
но и такие культуры, кото-
рые имеют спрос во всем 
мире. Я думаю, ваш рай-
он будет с этими культу-
рами еще плодороднее. 
Мы все желаем, чтобы 
шуский народ процветал, 
с каждым днем ваш жиз-

ненный уровень становился 
выше, условия становились 
лучше, чтобы здесь было 
больше свадеб, рождалось 
больше детей. Вы знаете, 
наш Президент большое вни-
мание уделяет рождаемости. 
Так как территория Казахста-
на очень большая – около 
трех миллионов квадратных 
километров, а нас всего 17 
миллионов, поэтому у нас в 
каждой семье, как минимум, 
должно быть по пять детей. 
Все наши дети должны знать 
хотя бы три языка. Нам есть 
к чему стремиться, давайте 
делать это вместе! Всех по-
здравляю с праздником, хочу 
от души высказать слова 
благодарности акиму райо-
на, руководству филиала и 
всем, кто помог в организа-
ции данного мероприятия. 

Слово было предостав-
лено пожелавшему высту-
пить жителю Шу, который, 
расчувствовавшись, не смог 
сдержать эмоций и поставил 
жирную точку в подведении 
итогов «круглого стола». 

Сарухан Заурбеков 
– председатель со-
вета ветеранов Шу-

ского района:
- Радостно то, что во вре-

мя Великой Отечественной 
войны прибыл сюда братский 
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турецкий народ, все, что мы 
видели в нем, говорит о его 
мужестве. Люди прибыли в 
Казахстан как на свою исто-
рическую Родину. Те, кто 
из-за несправедливой поли-
тики того времени прибыл 
сюда в тяжелых условиях, 
- настоящие батыры. Меня 
очень порадовало стремле-
ние Зиятдина Касанова под-
нять статус казахского языка. 
У нас всех одни корни, мы все 
тюрки, у нас одна вера. Я вам, 
как братскому народу, желаю 
процветания, и нас кроме Ал-
лаха никто не разлучит, а он, 
наоборот, нас воссоединил. 

После на главной сцене 
районного Дома культуры 
состоялся концерт, подго-
товленный филиалом ТЭКЦ. 
Талантливые дети порой до-
водили зрителя до слез трога-
тельными стихами, песнями, 
иногда заставляли смеяться 
от души юмористичными сцен-
ками, а еще вызывали чув-

ство неподдельного восторга 
прекрасными танцами. После 
концерта на сцену пригласили 
уважаемых гостей, чтобы тор-
жественно надеть на них ка-
захские чапаны и дать слово.

Зиятдин Касанов – 
заместитель Пред-
седателя АНК, пре-

зидент правления ТЭКЦ РК, 
председатель DATÜB:

- Я хочу еще раз от име-
ни нашего этноса поблаго-
дарить казахский народ за 
встречу в 1944 году, когда в 
результате сталинского ре-
жима наших матерей, отцов, 
дедов, погрузив в товарные 
вагоны, вывезли на эту зем-
лю. Тогда 17 тысяч людей 
погибло в дороге, так и не 
доехав до Казахстана. Сла-
ва Аллаху, что мы попали на 
казахскую землю. Мы с гор-
достью отмечаем, что Казах-
стан на сегодняшний день 
– одно из признанных и ува-
жаемых государств в мире, 
уровень жизни граждан Ка-

захстана – один из самых 
высоких среди стран бывше-
го Советского Союза, сегодня 
мы имеем доход на душу на-
селения 12 тысяч долларов. 
В 1991 году эти показатели 
были всего 700 долларов. 
Наш Президент поставил 
задачу, чтобы через 3-5 лет 
доход на душу населения со-
ставил 15 тысяч долларов, а 
это уже уровень развитых ев-
ропейских государств.  Глава 
государства поручил членам 
Ассамблеи народа Казахста-
на участвовать не только в 
культурной и общественной 
жизни народа, но и во всех 
экономических программах 
государства, чтобы во всех 
политических структурах, во 
всех структурах государства 
состояли представители всех 
этносов, проживающих в Ка-
захстане. Сегодня для нас 
все дороги открыты. Я думаю, 
если все будут поддерживать 
этот курс, мы быстрее достиг-

нем еще большего успеха. 
Наш республиканский Ту-

рецкий этнокультурный центр 
делает большую работу по 
повышению образовательно-
го уровня нашего этноса. Во-
лею судьбы, мы определен-
ное время не имели доступа 
к высшему образованию, 
для нас были ограничения в 
государственных учрежде-
ниях. Но после обретения 
Независимости Казахстаном 
все преграды сняты. Глав-
ная наша задача сейчас обе-
спечить образованием нашу 
молодежь. Мы стараемся 
устроить наших детей в ВУЗы 
Казахстана, Турции, сами, 
без какой-либо поддержки 
мы установили контакты с 
университетами Турции. Там 
сегодня совместно с АНК ор-
ганизовано обучение в част-
ных ВУЗах Турции не только 
для детей турок-ахыска, но и 
для всех граждан Казахстана, 
желающих получить турецкое 
образование. Мы становим-

ся мостом между Республи-
кой Турция и Казахстаном в 
поднятии образовательного 
уровня, в привлечении инве-
стиций Республики Турция в 
Казахстан и наоборот. На се-
годняшний день из Республи-
ки Казахстан в Турцию тоже 
едет много инвесторов. Два 
братских народа, две брат-
ские страны с каждым днем 

улучшают свои показатели, 
и, я думаю, что так будет 
всегда.

Руководству Шуского рай-
она и всем нашим братьям 
я хочу пожелать здоровья, 
это основа всего. Наш народ 
очень трудолюбивый, умеет 
всего добиваться своим тру-
дом, поэтому я знаю, что вы 
всего добьетесь. У нас в Ка-
захстане для этого есть все, 
надо просто максимально  
использовать возможности 

для себя, для своей страны 
и своего народа.

Дамеш Чайхиевна 
Ускумбаева – за-
меститель акима 

Шуского района:

- Дорогие гости, Зиятдин 
Исмиханович, добро пожа-
ловать. Мы этой встречи 
ждали давно. Мы возложи-
ли цветы к памятнику Толе 
би, потому, что наш центр 
назван именем Толе би. Он 
тоже призывал всех к еди-
нению, и вы об этом знаете. 
Сегодня это единение в Ка-
захстане есть. Я рада, что 
на нашу встречу пришли не 
только турки-ахыска, но и ка-
захи, а также представители 
Азербайджанского, Курд-
ского, Немецкого, Русского 
центров. Это говорит о том, 
что все  наши чаяния едины. 
Для нас все праздники об-
щие, мы не делим, чей гость 
пришел, мы знаем, что каж-
дого гостя надо встречать в 

дружбе и сегодняшнее наше 
мероприятие начинается с 
праздника – Дня языков на-
рода Казахстана. На празд-
нике языка все этносы бу-
дут восхвалять свой язык, 

и мы рады, что начинаем 
его с вас, наши уважаемые 
гости, с близкого нам турец-
кого языка. В нашем Шуском 
районе проживают предста-
вители 19 национальностей, 
среди них и турки-ахыска. 
Проживая в поселках Толе 
би, Конаева, Белбасар, Жа-
нажол и Мойынкум, вы тру-
дитесь на благо страны. 
Вы отправляете детей в ка-
захские школы, дети также 
свободно владеют русским 
языком, в поселке Кунаева 
дети изучают турецкий, я 
думаю, это благодаря обре-
тенной Казахстаном Незави-
симости. Среди нас есть те, 
кто является нашей общей 
гордостью: Кошали ага, Са-
фаров Муфти Сейфатович. 
Для каждого желающего 
учиться, расти, возглавлять, 
стать депутатом мы открыва-
ем все пути, я думаю, наше 
единство таким образом бу-
дет крепче. Турки-ахыска – 
очень трудолюбивый народ, 
пусть ваш труд будет успеш-
ным! В зале сидит много 
представителей молодежи, 
мы должны давать им зна-

ния, образование, воспи-
тание, как сказал Зиятдин 
Исмиханович. Я благодарю 
вас за приезд, в таком же 
сотрудничестве мы будем 
пребывать дальше. Сегод-
няшнее мероприятие – это 
очередной толчок к дружбе, 
взаимопониманию, к тому, 
чтобы мы и дальше взаимо-
действовали, и мы должны 
сегодня уделить большое 
внимание нашим детям, на-
шему будущему. Если мы 
дадим хорошее образова-
ние детям, и они станут хо-
рошими гражданами нашей 
республики, нам ничего тог-
да не страшно, тогда наше 
будущее будет хорошим,  

10

28 ñåíòÿáðÿ 2012 
ahiska60@mail.ru10 “Ахыска”

наша старость будет обеспе-
чена.

Фуат Учар – пред-
седатель комитета 
религии ТЭКЦ РК:

- Дорогие гости, друзья, 
братья и сестры, спасибо за 
теплую встречу, организато-
рам тоже большое спасибо 
за замечательную програм-
му. Там, где есть единство 
– есть дружба, братство и 

сила, там, где его нет – есть 
вражда, ненависть, разроз-
ненность. Все самое хоро-
шее рождается в дружбе, в 
этом есть благополучие, по-
этому мы в такой день очень 
рады присутствовать здесь. 
Люди, прибывшие в Казах-
стан, очень удачливые, пото-
му что они стали жить среди 
такого народа, который про-
явил к ним дружественное 

отношение, теплоту. В лю-
тый мороз они открыли свои 
двери и впустили туда прие-
хавших. Поэтому давайте не 
забывать такие качества как 
доброта и отзывчивость. Мы 
молимся о наших братьях-
казахах, когда читаем дуа, 
мы никогда не забудем их 
помощи и всегда будем пом-
нить добро. Спасибо всем. 
Желаю, чтобы такие меро-
приятия проводились чаще и 
служили укреплению наших 
связей.

На такой теплой ноте ве-
чер близился к завершению, 
люди стали потихоньку рас-

ходиться, сохранив в себе 
осознание того, насколько 
они близки друг другу.

Поддержку  в организации 
мероприятия оказали братья 
Гусейновы: Нияз, Кошали, 
Фатали, Рамазан;    братья 
Мустафаевы: Нардамша, 
Атамша; Маджидов Мурад и 
Латипов Осман.

Музыканты: группа Димы, 
группа Рустама.

Учителя: Агалиев Батыр, 
Гусейнова Ядгар, Мавлюдо-
ва Софа, Фахратова Сали-
ма, танцор Асфанди Шемен 
и данс-группа «Арзу», шок-
группа  «Ахыска-данс», хо-
реограф Гамидов Ислам. 

Осман Латипов  предо-
ставил гостиничные номера 
для гостей.

Активно поддержал  шу-
цев и Жамбылский областной 
филиал ОО ТЭКЦ «Ахыска». 
На мероприятие выехали от-
дел деловых людей, отдел 
культуры, отдел по делам 
молодежи и  весь актив цен-
тра во главе с председате-
лем Давришевым  Махмуд-
жаном  Мираддиновичем. 
По истине большим подар-
ком для всех гостей стало 
выступление фольклорно-
этнографического ансамбля 
«Ядигер-шоу», руководите-
лем которого является Зуль-
фия Фарманова. 

 
Алтынай 

НАРЕГЕЕВА

Тебе немало при рождении дано: 
Походка грациозна и легка, 
В глазах сияет солнце озорно, 
А голос - словно пенье ручейка... 
Тебе фанфары счастья пусть поют, 
Фонтаны радости тебя пусть озарят, 
Любовь и верность пусть тебя найдут, 
Пускай душа цветет, как вешний сад!

КАРИНОЧКУ АЛИЕВУ 
с Днем рождения поздрав-
ляют родители и сестра 
Фируза! Желают ей здоро-
вья, счастья, мира, добра 
и много радостных дней в 
жизни! 
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А начиналось все совсем 
даже несерьезно…

Анеля всегда думала, что 
курортный роман заканчива-
ется вместе с последними 
днями отпуска. И никак не мог-
ла предположить, что легкий 
флирт может превратиться в 
большую любовь. 

Она совсем не ожидала та-
кого поворотaа событий, когда 
в конце августа подруги по-
звали ее отдохнуть на Иссык-
Куль. Она не хотела ехать и 
совсем не думала соглашать-
ся. Но заманчивые рассказы 
о великолепии бархатного 
сезона, царившего в это вре-

мя на киргизских курортах, 
надоевшие клиенты банка и 
неумолкающий шум кондици-
онера в операционном зале, 
сделали свое дело. И потом, 
Анеля уже два года не была в 
отпуске, работает она в одном 
из столичных филиалов На-
родного банка, а общение с 
людьми, как известно, сильно 
изматывает и утомляет. Это 
стало еще одной причиной, 
почему она согласилась на 
предложение подруг. 

Конечно, не Красное море, 
- думала Анеля, - но, все же, 
вода, песок и солнце помогут 
отдохнуть от городской суе-
ты. 

Надо сказать, что ехала 
она на Иссык-Куль совсем не 
за отношениями, как некото-
рые из ее подруг. Девушка ни-
когда не верила ни в любовь 
с первого взгляда, ни, тем бо-
лее, в серьезность курортного 
флирта... 

Сначала все шло, как по 
расписанию. Приехали, засе-
лились, познакомились с со-
седями по пансионату. С утра 
купались и загорали, днем от-
дыхали в номере, а вечером 
«зажигали» на дискотеке… 

Анеля его даже не заме-
чала. Это потом подруги ска-
жут, что Тимур с первого дня, 
как они встретились, смотрел 
только на нее. Их компания 
парней была веселой и шум-
ной. По тому, как уверенно 
друзья вели себя в клубе, мож-

но было сразу определить, что 
они здесь частые гости. Тимур 
первым подошел к девушкам, 
а потом познакомил их и с 
остальными. Оказалось, что 
ребята местные и частенько 
после работы приходят сюда 
отдохнуть и развлечься. 

Как-то сразу так вышло, что 
Тимур старался быть поближе 
к Анеле, хотя девчонки и пыта-
лись строить ему глазки. Она 
же, в свою очередь, знаки вни-
мания с его стороны воспри-
нимала просто как прекрасное 
дополнение к своему отдыху. 
Никаких мыслей о возможных 
отношениях у нее не было. К 

тому же, она жила в Алматы, а 
Тимур – в Бишкеке. В любовь 
на расстоянии она тоже не ве-
рила, да и к курортным рома-
нам, как известно, относилась 
подозрительно.

Это уже позже она разгля-
дела его, а сначала он совсем 
не казался ей симпатичным. 

С Анелей произошло имен-
но то, чего она меньше всего 
ожидала и во что меньше все-
го верила. В один из вечеров, 
когда они сидели большой 
компанией у костра на берегу 
и пели песни под гитару, она 
посмотрела на Тимура дру-
гими глазами и вдруг поняла, 
что в нем что-то есть. И это 
что-то принадлежит ей. Слов-
но она нашла то, что давным-
давно потеряла… 

Две оставшиеся недели 
отпуска они провели вместе и 
почти не расставались. Тимур 
оформил на работе отпуск, 
и они поселились в отдель-
ном номере. Когда до отъез-
да оставалось два дня, мо-
лодой человек повез Анелю 
знакомиться с родителями. 
Девушка понимала, что по-
ступает, быть может, опро-
метчиво и  легкомысленно, 
но чувства, охватившие ее, 
были сильнее.

Через два месяца они по-
женились. Все, кто знал Ане-
лю раньше и узнавал исто-
рию ее замужества, до сих 
пор не могут поверить, что 
она, такая серьезная и вся-
кий раз просчитывающая все 
на шаг вперед, могла за та-
кой короткий срок встретить 
своего будущего мужа, полю-
бить его и, тем более, выйти 
за него замуж.

Они так и живут на два 
города, на два государства. 
Даже свадьба у них была 
дважды. Сначала в Бишке-
ке, потом в Алматы. Они в 
постоянных поездках, но со-
всем скоро Тимур должен 
получить работу в южной 
столице. 

Анеля, как и прежде, ду-
мает, что шанс встретить на-
стоящую любовь на отдыхе 
слишком мал.  Но теперь она 
точно знает, что он есть. 

Вот так двухнедельный 
курортный роман перерос в 
настоящую любовь. История 
Анели и Тимура продолжает-
ся, и всего через несколько 
месяцев они станут родите-
лями… 

38-летняя Кри-
стина Демидова 
(имя и фамилия 
изменены по эти-
ческим причинам) 
с самого рождения 
была папиной доч-
кой и его особой 
гордостью. До сих 
пор Сергей Львович 
называет ее не ина-
че, как: «Моя прин-
цесса»…

Как это не уди-
вительно, но имен-
но папа возился с 
Кристинкой, когда 
она капризничала 
или болела. Он сам 
отводил ее в дет-
ский сад, наряжал в 
красивые платьица, 
заплетал косички. 
В школу на роди-
тельские собрания тоже хо-
дил именно отец. Он знал, 
какую музыку она слушает и 
что читает. Благодаря ему, 
она научилась плавать и ны-
рять, пользоваться маской и 
трубкой, знала приемы са-
мозащиты, умела ориенти-
роваться в лесу и разводить 
костер. 

И все было просто здоро-
во, пока… в жизни Кристинки 
не появился мужчина. Вот 
тогда-то она поняла, что про-
блема папиных дочек, так 
же как и проблема мамень-

киных сынков, существует, 
и людям, попавшим в эту ка-
тегорию, достаточно трудно 
строить отношения со свои-
ми избранниками.

Несмотря на то, что Сер-
гей Львович не одобрил ее 
выбора, Кристина все-таки 
вышла замуж. Но суровый 
родитель никак не хотел при-
нимать Олега за «своего». И 
не потому, что нехорош был, 
а потому, что не его выбор…

О достоинствах мужа 
дочери папа и слушать не 
хотел. А вот любой промах 
зятя «воспевался» им, как 

трагедия. Потихоньку он стал 
добиваться желаемого: се-
мейная жизнь разрушалась. 
Из веселой и дружелюбной 
пары Кристина и Олег пре-
вратились в постоянно выяс-
няющих отношения супругов. 
Она нападала - он защищал-
ся. Она предъявляла претен-
зии - он оправдывался. По-
нятно, что нашлась причина 
расстаться. Двухлетняя На-
стя осталась жить с мамой.

Сегодня, спустя время, 
Кристина очень стремится 
обрести финансовую неза-
висимость от чрезмерно за-
ботливого и опекающего ее 
отца. Она уехала из родного 
городка в Алматы и стала 
жить отдельно от папы. По-
тихоньку продвигается по ка-
рьерной лестнице (работает 
в гостиничном бизнесе), и 
уже в состоянии содержать 
себя и ребенка. 

А, самое главное, мужа 
она собирается выбирать 
без его участия. По мнению 
Сергея Львовича, за все это 
время так и не нашлось «до-
стойного», чтобы составить 
пару его дочери. Он сам пы-
тается написать сценарий ее 
жизни и видит рядом с ней 
только «коронованную» осо-
бу: больше – можно, мень-
ше - никак. 

Совсем недавно Кристи-
на встретила Николая. И 
отец об этом пока не знает. 
Жуткий страх, что избранник 
придется «не ко двору», не 
будет принятым или попро-
сту не понравится Сергею 
Львовичу, продолжает пре-
следовать «папину» дочку 
даже в зрелом возрасте… 

НА ЖИТЕЙСКИХ ПЕРЕКРЕСТКАХ

Прошедшее лето стало для Анели Рахмановой 
(имя и фамилия изменены по этическим причинам) 
счастливым. Она встретила своего любимого, 
вышла замуж, и вот теперь, уже в следующем 
году, готовится стать мамой.  

Говорят, что папы всегда меч-
тают о появлении наследников, но, 
оказывается, больше любят они 
все-таки дочек.

1 октября в Казахстане отмеча-
ют День пожилого человека. 

Как праздник, он возник отно-
сительно недавно, и поначалу его 
отмечали лишь в Скандинавских 
странах Европы и Америке. В по-
следние годы в этот день стари-
ков чествуют и у нас. 

Автор статей Айя ВАХИТОВА

Как правило, 1 октября городские и районные власти организовывают встречи с ве-
теранами и пожилыми людьми, приглашают их на праздничные концерты, чаепития и 
представления. Общественные организации и фонды устраивают в этот день различные 
благотворительные акции.  

Конечно, хочется, чтобы ощутимой помощи было больше, да, и однодневный бес-
платный проезд на общественном транспорте, практикуемый во многих городах, и при-
гласительные на обед в кафе и рестораны, тоже проблемы не решают…

Куда важнее для стариков продуктовые пакеты, дровишки к зиме и бесплатные лекар-
ства.      

Хотя, старикам и эти мелочи душу греют. И чем они приятнее, тем радостнее ощуще-
ние жизни! Вот только, главное, не только то, чтобы они дольше жили, но и чтобы жизнь 
их была качественной, полноценной и приносящей удовлетворение.    

P.S. Хорошо, что есть такой день, когда мы можем что-то 
сделать для стариков, только вот нужно ли для этого ждать 
целый год. Вспомните о них без формализма и уже сегодня. 
Когда вы в последний раз звонили родителям? Ведь самое же-
ланное внимание, самое долгожданное - со стороны близких и 
родных людей!
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Һаҹы Дурсун Алијев 
белә дејир: 1989-ҹи илдә 
Илјаз дәдәм Алматыдан 
Шымкентә бизә гонах 
гәлди. Атам Алыјынан 
кечән гүнләрини јада 
салды. Һәрдән дәрин 
фикрә гедәр, дәриннән 
көксүнү өтүрүр, доғма 
Ватаныны јада саларды. 
Бурада мән дә дәдәмә 
белә бир суал вермәјә 
мәҹбур олдум:

- Дәдә, һәмишә Вәтән-Вәтән 
дејирсиз. О неҹә Вәтәндир? Бура да 
Вәтән дөјүлмү? 

- Доғрудур оғул, бурада Вәтәндир. 
Ким һарада јашијерсә, ора онун 
Вәтәнидир. Ким һарада анадан 

олубса, ора да онун Вәтәнидир. Сән 
Шымкенттә анадан олубсан, Шым-
кент сәнин доғма Вәтәниндир. Доғма 
Вәтән һәмишә ширин олар. Атан 
Алы Уванда анадан олубду, мән дә 
Пәнәкеттә анадан олмушам. Она 
ҝөрә ора бизә чох әзиздир – деди 
Илјаз дәдәм. 

- Дәдә, о Вәтәнинизи мәнә ҝөстәрә 
биләрсиниз?

- Оғлум, иншаллаһ ҝәлән јазда 
өзүм дә гоҹа вахтымда зијарәт 
етмәк нијәтим вар. Истәрсән сәни дә 
ҝөтүрәм, - деди, дәдәм. Сәвиндим. 
Доғрусу о ҝүнү сәбирсизликлә 
ҝөзләдим. 1984-ҹи или Ата-Анамын 
вә дәдәмин Вәтәнини ҝөрмәк нәсиб 
олду. Әввәл Ахыска шәһәрини, сонра 
рајон мәркәзи Аспиндзајы, мин бир 
дәрдә шифа верән Чәрмүк мүалиҹә 
булағыны, сонралары доғма көјләри: 
Пәнакет, Уван, Левис, Нијала, 
Бәзирхана, Бузмарет, Гојундәрә 
көјләрини бир-бир ҝөстәрди. Һәр 
көјдә ҝөз јашыны төкдү. Ҹаван ва-
хытларыны хатырлады. Торпағыны-
дашыны өпдү. Булахлардан су ичди. 
Дәдәмин вә Атамын бу һәрәкәтини 
ҝөрән мән исә Вәтәнин неҹә әзиз 
олдуғуну ҝөрдүм. 

- Бәз бир милләт пәрәз 
коммунистләрин диктаторлуғу 
нәтичәсиндә 1944-ҹи илдә бурадан 
зорунан бизи сүрҝүн етдиләр оғлум 
– деди, Атам ҝөз јашыны силиб, ара-
дан 30 илә јахын вахыт кечдиктән 
сонра 14 јашлы торунум Әзизи дә 
һамин мән дәдәмә вердијим суалы 

мәнә верди, деди Дурсун.
- Дәдә, сизин  Вәтәниниз һарады? 

– деди, Әзиз.
- Мән бурада, Шымкенттә анадан 

олмушам. Ким һарада анадан олуб-
са, ора онун Вәтәнидир. Она ҝөрә 
бура мәним Вәтәнимдир. Лакин Ата-
Анам Ҝүрҹүстанда анадан олублар. 
Онларын Вәтәны ора олуб оғул – 
деди, Дурсун.

- Дәдә, ораны ҝөрә биләрикми? 
Дәдәмизин доғма торпағыны зијарәт 
етсәк чох јахшы олар, деди Әзиз 
бала.

- Олар оғлум. Лакин сән фотоа-
параты вә видеокамерајы чәкмәји 
өјрәнсән, чох јахшы олар. Әзиз бала-
мыз да чох јахын арада ону өјрәнди. 
Оператор олмағы баҹарды. 2012 или 
ијул ајынын 3 ҝүнү бир топ ихтијар 
доғма торпағыны зијарәт етмәјә 
сәфәрә чыхды. Һеч кәсә мөһтәҹ ол-
маздан өздәринин топладығы пенсија 
парасына билет алыб, Алматыдан 
учаға отурдулар. Дурсун да тору-
ну Әзизи өзүјүнән барабар ҝөтүрдү. 
Әлиндә фото, бојнунда камерајы 
ҝөрәндә бу балача ушағын  камерајы 
гулланмағына доғрусу инанмердик. 

Өнҹә Тифлис, Ахыска, Аспинд-
за, Чәрмук, Варзија вә Ата-
бабалырымызын доғма торпағыны, 
Гәбристанлығы, булаглары зијарәт 
етдик. Бир һафтәлик сәфәр гуртар-
ды. Шымкенттә сағ-саламат ҝәлдик. 
Ҝәлдијимиздән 3 ҝүн сонра Әзиз 
сәфәрдән чәкдији шәкилләри каме-
ра лентасындакы ҝөрүнүшләрини 

ҝөрәндә ҝөзүмүзә инанмадыг. Се-
виндик. Әзиз баламыза алғышлар, 
тәшәккүрләр сөјләдиләр. Чүнкү 
әввәл о гәдәрдә етибар етмәјимиз 
Әзиз баламыз һәр бир ҝөрүнүшү чох 
ҝөзәл лента алыбды.

Тифлис, Ахыска, Баржоми мине-
рал булағы Аспиндза рајону, Кав-
каздакы ән бөјүк узунлуғу 1500 км 
олан Күр чајы Түркијәдән башдејиф 
Чәрмүк санаторијасынан кечдијини 
лента алыбды. 4-ҹи ијул ҝүнү Ка-
захстанда анадан олан Кирәз 
Карипов, Ало Нәсибовун ҝүнүнү 
Чәрмүк санаторијасында гејид 
етдигимиз ҝөрүнүш дә кәнарда 
галмејиб. Онунан бир јердә һаҹы 
Казым, һаҹы Дурсун, һаҹы Һасан 
вә Јајла Аскеровун кәстиги гурбан-
лары, Ҝүрҹүстанын дағ көјләринә 
чох әзијјәтинән сылдырым гајалар 
арасындакы әјри-үјрү доламаг 
јоллары, Гәбрстанлыгларда оху-
нан Гураны чох јахшы чәкибди. 
Дүнјада аналогу олмајан Ҝүрҹү 
краличасы Тамаранын јаптырдығы 
Варзија шәһәрҹији кими олса да 
һејран едир. Илаһи белә усталар 
да олубду. Онларын гәбри нурла 
долсун дејәнләр дә аз олмады. 
Аллаһа шүкүрләр олсунки Досму-
хан Ибрагимов кими, јол ҝөстәрән 
гардашымыз вә Әзиз баламыз кими 
давамчыларымыз вар. Аллаһын 
нуру онларын үстүндә олсун! Дејир 
сәфәрә чыхан һаҹылар.

Јајла АСКӘРОВ      

Его недаром назы-
вают «царский ка-
мень». Это самый 

драгоценный из камней, к 
тому же такие свойства, 
как необычайная проч-
ность и стойкость к лю-
бому виду воздействия, 
делают его предметом 
интереса не только юве-
лиров — алмазы находят 
себе очень широкое при-
менение во многих других 
областях.

Уже около 5000 лет че-
ловеку знакомы необыкно-
венные свойства алмаза, 
и с ними связано великое 
множество легенд, преда-
ний, примет и поверий.

Прежде всего, эти кам-
ни считаются живыми.

Греки называли его 
«адамас» или «адаман-
тос» — непобедимый, 
несокрушимый, непрео-
долимый; римляне — «ди-
амонд»; арабы — «алмас», 
наитвердейший; древние 
евреи — «шамир»; индусы 

Мы, Общественное объединение 
«Женщины «Ахыска»,  хотим и даль-
ше знакомить вас  с  драгоценными 
камнями мира. В прошлом номере га-
зеты вы уже ознакомились с таким 
камнем, как изумруд. Сегодня речь 
пойдет о самом дорогом и красивом 
камне.

называли его «фарий».
 Древние индусы счи-

тали, что алмазы обра-
зуются из «пяти начал 
природы»: земли, воды, 
неба, воздуха и энергии . 
Бывают как мужского, так 
и женского рода.

 Алмаз с древности — 
символ власти, богатства, 
высокого положения, с 
одной стороны. С другой 
стороны — это и камень 
невинности, бесстрашия, 
верности и постоянства, 
придает владельцу силу, 
храбрость и мужество, 
предохраняет от врагов.

В известной легенде о 
путешествиях Синбада-
морехода  рассказывает-
ся о хитроумном способе 
добычи алмазов. Где-то в 
далекой стране есть не-

обычайно глубокое уще-
лье, дно которого усеяно 
алмазами. Доступ к сокро-
вищам преграждают не-
сметные полчища огром-
ных змей. Однако люди 
нашли способ извлекать 
драгоценные камни и от-
сюда. Для этого с окружа-

ющих гор они сбрасывали 
в ущелье большие куски 
мяса. Алмазы прилипали 
к мясу, а огромные орлы 
уносили его в свои гнезда. 
Смелые и ловкие искатели 
добирались до орлиных 
гнезд и собирали здесь 
сверкающие кристаллы.

На раннем периоде 
истории алмазных раз-
работок в Южной Африке 
считалось выгодным раз-
водить домашнюю птицу. 
Птицы рылись в отвалах 
горных выработок и, зави-
дев блестящие зерна, про-
глатывали их.

 Зоб каждой зарезанной 
птицы тщательно осматри-
вали, надеясь найти драго-
ценный кристалл. Надежды 
эти иногда оправдывались. 

Так, например, докумен-
тально засвидетельствова-
но, что в зобу одного голу-
бя, убитого на территории 
алмазного рудника, было 
обнаружено 23 алмаза 
массой 5,5 карата. В рус-
ских газетах второй поло-
вины 19 в. сообщалось об 

уральской курице, которая  
«снесла» алмаз.

Согласно астрологии, 
алмаз — это камень Солн-
ца и Венеры, поэтому он 
особо благоволит к жен-
щинам.

В средние века верили, 
что алмаз, спрятанный в 
супружеской постели, по-

ворачивается к мужу, если 
жена ему верна, и отвора-
чивается от него в против-
ном случае.

В плане лечебного 
воздействия алмаз: 

- снижает высокую тем-
пературу;

- снимает воспаление;
- лечит инфекции;
- желтуху и другие бо-

лезни печени;
- склероз;
- эпилепсию;
- размельчает камни в 

мочевом пузыре;
- любые заболевания 

кожи;
- женские болезни.
Кроме того, способству-

ет лечению любых заболе-
ваний, снимает усталость, 
улучшает обмен веществ. 

Поистине, у бриллиан-
та нет конкурентов - это 
безусловный фаворит в 
мире драгоценных кам-
ней и ювелирных украше-
ний. Однако сколькими бы 
прекрасными свойствами 
ни обладали  бриллиан-
ты, приобретая изделия с 
этим камнем, никогда не 
надейтесь на случай. Не-
подготовленный человек, 
имея дело с драгоценными 
камнями, нередко обречен 
на неудачу. Подходить к 
покупке столь серьезного 
камня стоит хорошо под-
готовленным.
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Бостанда тағым ағлар
Башында јарпағым ағлар
Гардашым көчүф дүнјадан
Гара торпағым ағлар.

Оғул-гыз јанар ағлар
Дәрдини санар ағлар
Дөнәр ҝөј ҝөјәрчинә
Јолларда гонар ағлар.

Гызыл үзүјүн дашы
Бишди бағрымын башы
Јандырыф јери-ҝөјү
Әмимин мәзар дашы.

Сәнә чатмады әлим
Доғрандым дилим-дилим
Ағларам гәриб билиф
Ҹәннәтә јерин олсун!

Аллаһ рәһмәт ејләсин!      

Рәһмәттик мәним 
ай мамам оғлу
(Рәһмәттик Касонун 

хатирәсинә)

Сөйүналлар ичиндә сәнийдин башы, 
Әләмнән өттүн, ай мамам оғлу. 
Гөзүмнән төкәрәм о гәмли яшы, 
Ағладыб гедтин, ай мамам оғлу.

Гоч оғлун Гриша һәмдәки Яша,
Гөрәндә үрәгин гәлерди ҹоша. 
Нә гәдәр яшасан өлүмдү пешә, 
Дуниянын сону, ай мамам оғлу.

Яшердин кеф - дамахлы, хаяллы, 
Ярын сәнин гөзәл адды о баллы. 
Яшадын хейли заман бутахлы-даллы, 
Гырды дал-бутағыны, ай мамам оғлу. 

О гедәннән сонра ағыры дүштү ҹанына,
Даянмейиб тезжә гедтин янына. 
Ушахлар аманат, аталых ганына, 
Аманаттарда галды, ай мамам оғлу. 

Гердәки күлфәттәри ағларда гойдун, 
Дуниәдән не үчүн тезикән дойдун. 
Ҹәсәди гөтүрүб торпаға гойдун, 
Тарихләр битәндә, ай мамам оғлу

Һәм гардашыйдын һәмдә аркадаш, 
Урәгин янанда төкәрсән гөздән яш. 
Тикдирәк гәбринә ядыгәр даш, 
Гүлалынын гардашы, ај мамам оғлу.

Кечсәдә тарихләр ата билмәрик, 
Сән гедтин, ширин ята билмәрик. 
Шад сөйлөйүб һәмдә гүлмәрик, 
Ясыны тутубнан, ай мамам оғлу.

Ажылы гүнүнүзүн далы бу олсун, 
Гердә галаннарын башы сағ олсун. 
Аллаһтан сәнә рәһмәттәр олсун, 
Рәһмәттәр диләрик, ай мамам оғлу.

Гөтүрүб Камалда бах белә язды, 
Дашыныб, дүшүнүб ҹаныннан безди, 
Инсанын өмүрү һәлвәттә азды. 
Сән Касо мәним, ай мамам оғлу

Камал КАРАЕВ
Казакистан Јазарлар Бирлијинин 

үјәси, шаир 

Ушел из жизни БАДАЛОВ АЛАЙ БАДАЛ-
ОГЛУ, человек, которого помнят  и ценят в 
Южном Казахстане. 

Бадалов А. Б. родился в 1938 году в с. 
Нижняя Ошора района Аспиндза, Грузия. 
Закончил школу имени Чкалова в Самар-
кандской области, район  Хатырчи. 

В 1955 году поступил в Самаркандское 
медицинское училище имени К. Е. Вороши-
лова. После училища и воинской службы 
устроился  фельдшером в Сайрамском рай-
оне. 

Он 45 лет работал в районной                               
санэпидстанции, награжден знаком «Побе-
дитель Социалистического соревнования 
1974 года» Министерством здравоохране-
ния Казахстана и Профсоюзом медицинских 
работников, Почетной грамотой областного  

Профсоюза работников здравоохранения. В 1984 году получил медаль 
«Ветеран труда». Также он в 1986-1989 гг. был депутатом районного 
совета народных депутатов. Помогал решать злободневные проблемы 
земляков. 

Но главной наградой за его труды, за его самоотверженность и честь 
было уважение народа, всех, кто жил с ним рядом: сослуживцев, одно-
сельчан, родственников и друзей, семьи и детей. 

Добрая память о нашем земляке никогда не забудется. 
Ибрахим Туркий

Коллективы  областного, район-
ных, городских и поселковых фи-
лиалов Турецкого этнокультурного 
центра Южно-Казахстанской об-
ласти и газеты «Ахыска» искренне 
выражают глубокие соболезнова-
ния близким и родственникам по 
поводу кончины Вали оглы Саль-
миназ Али гызы

Он ики яшында анадан јетим
Көрпәлик чағында галан Сәлминаз.
О гәдәр о вахты олмады чәтин
Сонунда аҹылар чәкән Сәлминаз.

Бир заман чәкди нәвә Һәсрәти
Нәвә гөрду габул олду нијати
Һайывки гөрмәди нәвә ләззәти
Үрәктә гәм еви тикән Сәлминаз.

Гурваналы кими гардаш итирди
Аҹысы, ағрысы үрәгинә вурду
О гара талеһ ганадыны гырды
Гөзүннән ганлы яш төкән Сәлминаз.

Іетмәмиш кими о аҹы ағры
Аҹыдан ағрыдан әриди бағры
53 яшында түкәнди өмрү
Әҹәл шәрбәтини ичән Сәлминаз.

Геридә галаннарын башы сағ олсун
Мәфтәнин гәбири нурунан долсун
Кечмиш хатираләр үрәкдә галсын
О дунја сән үчүн мәкан Сәлминаз.

Ики оғул бир гызыны бәстијән
Нутан ярыны ҹан-ҹан дейиб сәстијән
Гардаштарыны-баҹыларыны әзиздиән
Бах белә өмрүнү сөкән Сәлминаз.

Аллаһын әмринә гаршы дурулмаз
Өзу ярадыбды сорғу сорулмаз
Вахт-вәдә гәләндә һеч кәс горунмаз
Имкансыз белини бүкән Сәлминаз.

Сәлминаз баҹымыза Аллаһ рәһмәт 
ейләсин!

Мусаев Әмирастан 
Барфо оглы

Коллектив Тюлькубасского Ту-
рецкого этнокультурного центра 
и Досмухан Ибрагимов выражают 
глубокие соболезнования родным 
и близким Мухдата Ибрагимова в 
связи с его кончиной. Мы скорбим 
вместе с вами.

Ağlayalım Atatürk'e

Ağlayalım Atatürk'e 
Bütün Dünya kan ağladı, 
Süleyman olmuştu mülke, 
Geldi ecel, can ağladı, 

Atatürk'ün eserleri, 
Söyleyecek bundan geri, 
Bütün dünyanın her yeri 
Ah çekti, vatan ağladı. 

Bu ne kuvvet, bu ne kudret, 
Var idi bunda bir hikmet 
Bütün Türkler, İnönü İsmet, 
Gözlerinden kan ağladı. 

Uzatma Veysel bu sözü 
Dayanmaz herkesin özü, 
Koruyalım yurdumuzu, 
Dost değil, düşman ağladı. 

Şüphesiz bu dünya fani, 
TANRININ ASLANI hani, 
İnsi cini cemi mahlûk, 
Hepisi birden ağladı. 

İskender-i Zülkarneyin, 
Çalışmadı bunca leyin, 
Her millet ATATÜRK deyin, 
Cemiyeti akvam ağladı.

Benden selam

Benden selam söylen vefasız yare 
Gurbet benim olsun sıla kendine.. 
Çekilmedik derdimizi bölüşek 
Yadı ben alayım sıla kendine.. 

Dökek derdimizi ölçek bölüşek 
Ne el bize ne biz ele karışak 
Felek bize gül demezki gülüşek 
Cefa benim olsun çile kendine.. 

Çektigim cefalar yar senden geldi 
Bana bu sitemler kar senden geldi 
Başımdaki duman kar senden geldi 
Ben kara bağlayım ala kendine.. 

Evvelden hastadır yaralı gönlüm 
Sevdayı mahbuba ereli gönlüm 
Aşkın gömleğine gireli gönlüm 
Hicranı Veysel'den n'ola kendine

Dostlar Beni Hatırlasın

Ben giderim adım kalır 

Dostlar beni hatırlasın.. 

Düğün olur bayram gelir 

Dostlar beni hatırlasın.. 

Can kafeste durmaz uçar 

Dünya bir han konan göçer 

Ay dolanır yıllar gecer 

Dostlar beni hatırlasın.. 

Can bedenden ayrılacak 

Tütmez baca yanmaz ocak 

Selam olsun kucak kucak 

Dostlar beni hatırlasın.. 

Ne gelsemdi ne giderdim 

Günden güne arttü derdim 

Garip kalır yerim yurdum 

Dostlar beni hatırlasın.. 

Açar solar türlü çiçek 

Kimler gülmüş kim gülecek 

Murad yalan ölüm gerçek 

Dostlar beni hatırlasın.. 

Gün ikindi akşam olur 

Gör ki başa neler gelir 

Veysel gider adı kalır 

Dostlar beni hatırlasın.

Gönül Bir Güzeli Sevmiş

Gönül bir güzeli sevmiş ayrılmaz 

 Dolanır peşinde çoban misâli 
 Hiç kimse bu derdin dermânın bilmez 

 Azmış yaraları perişan hali 

 Lokman çâre bulmaz yoktur Efl âtun 

 Yârdan ayrılması ölümden çetin 
 Elde endaz ettim bu aşkın atın 

 Terkettim sılayı vatanı ili 

 Ferhat Şirin için kestiği taşlar 

 Benim senin için döktüğüm yaşlar 

 Seni yaksın beni yakan ateşler 
 Yaktı bu sinemi savruldu külü 

 Arılar bal için bekler petekler 
 Alır her çiçekten verir emekler 

 Mecnun Leylâ için pınarı bekler 
 Ben de bir yâr için olmuşum deli 

 Evvelden var idi bu sevda bende 
 İlikte damarda cesette canda 

 Ölünce hû çeksin kemiğim sinde 
 Dünyâda durunca Veysel'in dili

Aşık Veysel Şatıroğlu
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ПРИМЕЧАНИЯ:

 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. ü), между твёр-
дой гласной (a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой гласной в конце 
слова, то она не читается, а удлиняет предыдущую гласную и придаёт ей 
некое горловое звучание. Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam 
(саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, между мягкой 

гласной и согласной, или же после мягкой гласной на конце слова, то она 
читается, как й с чётким горловым звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ 
(чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке буквы ü, ö (ö - 
звук, получаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в перенятых словах 
и словах иностранного происхождения.

 



15

15“Ахыска” 28 ñåíòÿáðÿ 2012 
ahiska60@mail.ru

тивный период для образования, 
литературного творчества, дея-
тельности в сферах, связанных с 
компьютерами, коммуникациями, 
путешествиями, транспортом, про-
дажами и другими сделками, а так-
же общественной деятельностью. 

КОЗЕРОГ 
Это превосхо-

дный период для Ко-
зерогов в достижении 
и обретении более 
внушительного, дина-
мичного имиджа. Под 
рукой окажутся и средства для до-
стижения этой цели. Тем, кто мо-
жет помочь вам или способство-
вать вашему продвижению, также 
будет сопутствовать удача, а их 
новые перспективы дадут возмож-
ность улучшить ваше положение. 

ВОДОЛЕЙ 
Астрологиче -

ская ситуация этой 
недели символи-
зирует для Водо-
леев возможности, 
связанные с вашей 
эмоциональной 

жизнью и ситуациями, которые, в 
конце концов, приведут к исполне-
нию желаний или к более высоко-
му уровню эмоционального удо-
влетворения. 

РЫБЫ 
Интеллектуаль-

ные стремления, 
духовный рост, 
политические ам-
биции и экономи-
ческая экспансия 
могут и не привести к успеху, но 
именно в этих сферах Рыбы будут 
стремиться на этой неделе к уси-
лению власти и влияния. Если вы 
или ваша семья перенесли потерю 
положения и были вынуждены на-
чать все заново, обстоятельства 
предоставляют вам возможность 
вернуть утраченное. 

вашему успешному достижению 
цели. Какими будут эти противо-
борствующие силы — зависит от кон-
кретных обстоятельств вашей жиз-
ни, но к потенциальным кандидатам 
можно отнести агрессивных конку-
рентов, манипуляторов и людей, 
проявляющих сильную агрессию.

ДЕВА 
Девам придется 

отказаться от своих 
прежних представ-
лений, найти лучшие 
способы самовыраже-
ния и более эффектив-
ные методы работы, а 
также развить в себе способность 
отделять главное от второстепенно-
го. Под влиянием астрологических 
аспектов, в обстоятельствах, с кото-
рыми вы столкнетесь, присутствует 
элемент контроля. 

ВЕСЫ 
Препятствия, сто-

ящие на пути Весов 
в эту неделю, могут 
быть результатом 
ошибочных физиче-

ских действий. Если в физическом 
отношении вы подвергаете насилию 
окружающих и себя, вам следует 
исправить свои ошибки. Если вы 
замешаны в бесчестных действиях, 
впредь их следует избегать. 

СКОРПИОН 
Если вы хотите при-

влечь внимание окру-
жающих, вы наверняка 
преуспеете в своих 
намерениях на этой 
неделе. Ваша эмоцио-
нальная жизнь заметно улучшится, 
но каким образом и насколько — за-
висит от конкретных обстоятельств. 

СТРЕЛЕЦ
Нынешние обсто-

ятельства особенно 
благоприятны для 
развития или приме-
нения ваших идей, 
методов и основных 

технических навыков. Это пози-

ОВЕН 
Овнам рекоменду-

ется на этой неделе про-
являть осторожность. 
Ваше великодушие 
или оптимизм может 
оказаться неуместным. 

Источники информации, интеллек-
туальный прогресс в целом, эконо-
мическая экспансия и даже духов-
ный рост подвержены внезапным 
изменениям и нестабильности. 

ТЕЛЕЦ 
Нынешние об-

стоятельства не-
благоприятны для 
профессионального 
или экономического 
статуса Тельцов. Не-
известно, кто или что стоит на пути 
к вашему успеху в этот период. 

БЛИЗНЕЦЫ 
На этой неде-

ле  особое значе-
ние для Близнецов 
приобретают ваши 
принципы, приори-
теты и ценности, 

а также потенциальные препят-
ствия. Возможен конфликт из-за 
ваших прежних действий и взгля-
дов, возникших в результате оши-
бочной системы ценностей.

РАК 
Верность осно-

вополагающим цен-
ностям и высоким 
принципам прине-
сет Ракам особую 
пользу в нынешних обстоятель-
ствах. Другие возможности зави-
сят от вас и от ваших намерений. 
Хотите ли вы расширить сферу 
сотрудничества? Вам это удастся. 
Стремитесь ли к равенству в пар-
тнерских отношениях? Вы его по-
лучите. 

ЛЕВ 
Мощные силы 

могут парализовать 
действия Львов и 
воспрепятствовать 
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Всем удачи!

ОБЪЯВЛЕНИЕ
Начинается подписка на наше 

издание! Уже в скором времени 
нам   станут известны подписные 
цены на 2013 год, о чем мы сразу 
же сообщим вам, дорогие наши чи-
татели! Надеемся на совместное 
времяпрепровождение и на увели-
чение числа наших подписчиков в 
будущем году.

АНЕКДОТЫ:

- Чего нет в женской 
сумочке?

 - Чего-чего? Места в 
ней нет!

***
Туристы прилетают в 

аэропорт поздно ночью. 
Там их встречает гид, все 
садятся в автобус и едут 
в город. В каком-то месте 
дороги начинается спуск, 
и автобус разгоняется до 
очень высокой скорости. 
Туристы начинают волно-
ваться, и кто-то говорит 
гиду:

 - Скажите водителю, 
чтобы ехал потише!

 - Т-с-с, нельзя: он 
меня убьет, если я его 
разбужу.

BOĞA
Bu haft a 1 ekımde görülecek 

olan Güneş Jüpiter karşılaşma-
sı ufuklarınızı genişletecek ve 
ümitlerinizi arttıracak. Şimdiye 
kadar inşa ettiğiniz günün ger-
çekleri ile geleceğin hayalleri 
arasındaki köprü sizi daha güzel 
yerlere taşıyacak. Özgüveniniz 
sayesinde şüphelerinizden kur-
tulacaksınız. 

İKİZLER
Bu haft a 1 ekimde sizin için 

çok ödüllendirici bir gün olacak. 
7 ekimde Güneş’in Jüpiter ile yıl-
lık buluşması özgüveninizi aşırı 
arttıracak.

YENGEÇ
Bu haft a 3 ekımde Güneş 

ve Uranüs’ün 11. Arkadaşlar ve 
Dostlar Evinizde girecekleri ya-
rım kare konumu bulunduğunuz 
grupların dinamiklerini etkile-
yecek. Ancak 7 ekimde Jüpiter 
ile buluşacak Güneş’e güvenin 
ve bir arkadaşınızla aranızı boz-
mayın. Bu birleşme size yaşamda 
yeni bir amaç verebilir. 

ASLAN
Bu haft a 1 ekimde Uranüs ve 

Jüpiter’in konumlanmaları sizin 
gelecek için ümit vaat eden pro-
jelere başlayacağınızı göstermek-
tedir. 1 ekimdeki Güneş-Jüpiter 
ve 5 ekimde Merkür, Venüs ve 
Plüton karşılaşmaları sizin söz-
lerinizi tutmanıza olanak sağla-
yacak ve önemli fikri hayata ge-
çirmenize yol açacaktır.

BAŞAK
Bu haft a 5 ekimde geçmişte 

detaylar üzerindeki anlaşmaz-
lıkları vurgulamak yerine uzun 
vadeli ortak çıkarları öne çıkart-
mak, dostlarınız ve iş arkadaşla-
rınızla aranızı mükemmel hale 
getirecektir. Bugün Merkür ve 
Neptün’ün konumları, mantıklı 
konuşmalar yerine şiirsel sözler-
le dolu yumuşak diyalogları et-
kili kılacaktır. 6 ekimde Güneş-
Jüpiter bağlantısı sizi risk almaya 
iterken Merkür, Mars ilişkisi sizi 
derhal harekete geçmeye sevk 
edecektir. 

TERAZİ
Bu haft a 1 ekimde tarihin-

de Jüpiter ve Uranüs’ün alacağı 
yarım kare konumu tartışmaları 
olmaması gereken boyutlara ta-
şıyabilir. Bu tartışmalarda iste-
diğiniz sonuçlara ulaşamamanız 
halinde mücadele yerine geri 
çekilmek daha akıllıca olacaktır. 
6 ekimde agresif Mars’ın Ura-
nüs ile gireceği karmaşık durum, 
sinirlerinizi kontrol etmenizi 

güçleştirecek. Böyle zamanlarda 
sabır, hedefl ere ulaşmak için en 
yararlı araçtır.  Değişim Eviniz-
de Jüpiter ile bir araya gelecek 
olan Güneş, ev yaşamınızdaki 
enerji artışı ile size gelecek için 
umut vermeye başlayacak.

AKREP
Bu haft a  1 ekimde yarata-

cakları gergin yarım kare po-
zisyonu geleceğe bakış açınıza 
heyecan katacak. Ancak bugün 
bir dostunuzun fikir değiştir-
mesi aranızdaki güveni sarsabi-
lir. Gruplar Evinize girmesiyle 
meslektaş ve arkadaşlarınız sizi 
şaşırtabilirler. Sürprizlere hazır-
lıklı olmalısınız. 

YAY
Bu haft a 1 ekimde. Evinizde 

görülecek olan Akrep Dolunay’ı 
zor bir ilişkiden kaçmanızı teş-
vik etse bile bugün büyük bir 
probleme çözüm bulacak kapa-
siteniz olabilir. Bunu iyi değer-
lendirmelisiniz. Güneş’in yö-
netici gezegeniniz Jüpiter ile 6 
ekimde olan birlikteliği 6. Sağlık 
Evinizde.

OĞLAK
Bu haft a Güneş’in Jüpiter 

ile 1 ekimde gireceği konum ile 
büyük planlarınızı gerçekleşti-
recek bilgilere sahip olacaksınız. 
Bugün insanlara bonkörce söz-
ler verdiğiniz bir gün olabilir. 
Dikkatli davranın ve tutamaya-
cağınız sözlerden kaçının. 

KOVA
Bu haft a 1 ekimde felsefi 

Jüpiter ile anahtar gezegeniniz 
Uranüs’ün yaratacağı yarım kare 
konumunda çözümlere yaklaş-
manız çok kolay olacak. Bugün 
fazla risk almayın ve istikrarlı 
davranmaya özen gösterin. 7 
ekimdeGüneş ve Uranüs’ün 
alacakları yarım kare konumu 
sizin yaşamınızdaki kontrolü 
kaybettiğiniz endişenizi körük-
leyebilir.

BALIK
Bu hafta 6-7 ekimde ta-

rihlerinde Jüpiter ve Mars 
konumları içinizdeki macera 
aşkını körükleyecek. Arzu-
larınızın öfkeye dönüşmesi 
yerine onları yeni deneyim-
lerle tatmin etmeniz sizin için 
daha iyi olacaktır. Bugünlerde 
başkalarına yapacağınız bas-
kılar ters tepebilir, dikkatli 
olmalısınız.  Bilgi Evinizde 
gerçekleşecek Jüpiter, Güneş 
birlikteliği bakış açınızı ge-
nişletecek ve ikna kabiliyeti-
nizi arttıracak. 
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УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ! 
Рады сообщить вам, что стали известны подписные цены на 2013 

год, которые вы можете узнать из каталогов в своих отделениях по-
чты! Мы ждем вас!


